




A SZERELÉS

A késleltető kapcsolás alkatrészeit 
hagyományos módon, két m űanyag 
lemezcsíkba ü tö tt szegecsekre sze
re ljük  (3). Az alkatrészek jó fo r
rasztása és a szegecsek közötti szi
getelés jósága egyarán t befolyásol
ják  a pontosságot, tehát nagyon fi
gyelmesen dolgozzunk. Az áram kör 
összeállítása u tán  a kívánt késlelte
tési időt a P l potenciom éterrel á l
lítsuk be. Az idő t lehetőleg stopper
órával mérjük, illetve ellenőrizzük.

A megadott T I és T2 tranziszto
rok helyett megfelel más szilícium 
npn-pnp tranzisztorpár is, mint pl. 
a BC 142 (npn) és a BC 143 (pnp). 
A BAY 45 típusú szilícium diódák 
helyet is használhatunk más típusút, 
csak mindhárom  egyform a legyen.

A jelfogó TERTA „m iniatűr” t í 
pus. rajzszám a: 4—925315—107. Mű
ködtető feszültsége 18.4 V-tól 40.2

V-ig terjed, meghúzási áram a 26.7 lemzőjű jelfogóval is m űködik az 
mA. tekercsének ellenállása 600 ohm. áram kör
Természetesen más. de hasonló jel- M. G.
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szont csak akkor válhat a tv-nézés, 
ha modern készülékünk távolból, 
méghozzá vezetékes kapcsolat nélkül 
vezérelhető. Ehhez egyelőre m agunk
nak kell ú jabb  tranzisztoros áram 
köröket építeni és pótlólag a készü
lékhez csatlakoztatni. A következők
ben ism ertetett, m em ória-egységet is 
tartalm azó készülékünket egy zseb
lámpa fénysugarával vezérelhetjük. 
A félau tom ata nem csak kényelmes, 
de vele a mozgásukban korlátozot
tak (öregek, betegek, rokkantak) is 
kezelhetik a készüléket, mindössze 
egy zseblám pát kell felvillantaniok.

A CSATORNAVÁLTÓ AUTOMATA

egyszerű m űködésű (1). egytranzisz- 
toros és képes átkapcsolni m inden 
olyan tv-készüléket. am elybe más. 
(például a 2. program  vételéhez

A korszerű tv-készülékekben a né
ző kényelmét kis autom aták so

ra szolgálja. A korábban csak kézzel 
beállítható, fontosabb egységek jóré
sze m ár autom atizált. Ezért például 
a sor- és képszinkronizáció —  a víz
szintes és függőleges képm éret —, a 
kontraszt és fényerő arányának  stb. 
beállítása már nem okoz állandó jö- 
vést-m enést, a néző helyett ezt a fel
adatot a készülékekbe ép íte tt auto
m ata áram körök végzik el.

Ám a hangerő szabályozását, va
lam int a csatornák váltásá t még ha
gyományosan, kézzel kell végezni. 

M aradéktalanul kényelm essé vi-
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szükséges áram köröket m ár beépí
tették .

A kapcsolásban szereplő BFY 45 
típusú  tranzisztor kollektorához egy 
6 V, 250 ohmos, két fix állású  jelfo
gó csatlakozik. A jelfogó érin tkezői
re  a tv-készülék típusátó l függően 
kapcsolhatók a program  váltásához 
szükséges vezetékek. (Ehhez kapcso
lási rajzot nem közlünk, mivel az 
összekötés a készülék tipusától füg
gően változó.)

A tranzisztor bázisfeszültségét 
m eghatározó feszültségosztó egyik 
alkatrésze fényre érzékeny fotoellen- 
állás. M int köztudott, a fény ha
tá sá ra  a fotoellenállás ellenállása 
lecsökken, am inek következtében a 
bázisosztó feszültsége a tranzisztort 
nyugalm i, lezárt helyzetéből kinyitja.

A nyitott tranzisztoron átfolyó 
áram  egyúttal a kollektorához kap
csolt jelfogó tekercsén is áthalad  s

közben m űködésbe hozza azt. A je l
fogó horgonyának két fix állapota 
van, ezért a  fotoellenállás a m egvi
lágítás m egszűntével is a beállt hely
zetében m arad. (Ha nem sikerül két 
fix állású jelfogót beszerezni, az egy- 
állásút egyik érintkezője segítségé
vel kössük ön ta rtó  áram körösre!) A 
visszakapcsolás szintén a fotoellen-

K orszerű  ism eretek
pld. J a n u s z  W o jc ie c h o w s k i:

ÍSM E R K E D E S A Z  E L E K T R O N IK Á V A L
M ű szak i K ia d ó . 3X1 o ld a l ............................................................... fűzve  25.— P t
A k e zd ő  r á d ió a m a tő r ö k  s z á m á ra  n é lk ü lö z h e te t le n  
s z a k k ö n y v .

p ld. S z e m e ré d y  Z o l tá n :  IM  FO T Ö ISK O L A
M ű szak i k ia d ó .  266 o ld a l ......................................... .....................  fű zv e  30, F t
A fo tó z á s t m a g a s a b b  s z in te n  ű ző k  ré s z é re .

pld. T ö m ö sy  M. J e n ő :  A U T O  V ILLA M O SSÁ G
M ű szak i K ia d ó . 398 o ld a l .......................................... .............  k ö tv e  41.— F t
A h a g y o m á n y o s  s z e rk e z e te k e n  k ív ü l a le g k o r s z e rű b b  
t ra n z is z to ro s  s z e rk e z e te k  m ű k ö d é sé t és  k e z e lé s é t  is 
ism e r te ti .

pld. L. p . S u v a lo v : A Z S IG U L I
T á n c s ic s  K ia d ó . 366 o ld a l ............................................................... k ö tv e  44.— F t
E red e ti,  ré s z le te s  s z e re lé s i  és  k a r b a n ta r tá s i  u ta s í tá s .

p ld. A U TO M O B IL R E V U E  1974.............................................................. fűzve  342.— F t
S v á jc i k ia d á s ú  a lb u m  (n é m e t—fr a n c ia  n y e lv e n )  532 
o ld a lo n  is m e r te t i  rö v id  le írá s b a n  a v ilá g o n  g y á r to t t  
g é p k o c s i t íp u s o k a t .

. .. .... p ld . G uv  R .W il l ia m s :
HAS G R O S S E  BU CH  DER M O D E L L E IS E N B A H N E N  k ö tv e  684.— Ft 
I n te r n a t io n a l  U m s c h a u  V erlag , F r a n k f u r t 'M a in .  256 
o ld a l , 32 o ld a l  s z ín e s  és  200 fe k e te - f e h é r  fo tó v a l m u ta t ja  
be  a  m o d e lle k e t .

.......... p ld . W e rn e r  J a e g e r :
DAS P E L L E R —M O D E LL VON 1063 ...........................................  k ö tv e  116,— F t
H in s to rf f  V e r la g . R o sto c k , 128 o ld a l. Az 1063-ais P e lle r  
t íp u s ú  v ito r lá s ró l ,  tö r té n e té n  k ív ü l 1:2,5 lé p té k ű  ré s z 
le te s  s z e rk e z e t i  r a jz o k a t  is  ta r ta lm a z .

...........p ld . W e rn e r  H ir te :
1000 D IN G E  S E I.B S T  G E B A U T
(D as B u ch  d e s  B a s tle rs )  ..................................................................  k ö tv e  70,50 F t
U ra n ia —V e rla g , L e ip z ig . 430 o ld a l. S o k  k e p p e l  il lu s z t
r á l t  b a rk á c s  abc.

A fe lso ro lt m ü v e k  e g y e n k é n t  is  m e g re n d e lh e tő k .
E g y én i m e g re n d e lő k n e k  200,— F t fe le tt  p o r tó m e n te s e n  szá llítu n k .

K é r jü k  s z ív e s k e d jé k  a sze lv é n y t k iv á g n i,  k itö lte n i é s  m e g fe 
le lő  b é ly e g g e l e l lá to t t  b o r í t é k b a n  a  c ím ü n k re  e lk ü ld e n i.
c í m ü n k : Á l l a m i  k ö n y v t e r j e s z t ő  v á l l a l a t
M Ű S Z A K I K Ö N Y V E SB O LT A N T IK V Á R IU M  
1073 B u d a p e s t ,  L e n in  k r t .  7.

(-)
A M EG REN D ELŐ  N E V E : 

PO N TO S C ÍM E : ..................

állás rövid megvilágításával lehet
séges. [ö n tartó  áram körös jelfogó 
alkalm azása esetén, a feszültséget le 
kell kapcsolni, vagy egy másik, foto- 
ellenállással vezérelt jelfogóval bon
tani, (2)].

Az autom ata 9 V-os teleppel is 
működik. A tv-ből e célra se vezes
sünk ki áramot! Inkább építsünk be 
csengőreduktoros adaptert.

HANGERŐ SZABÁLYOZÓ 
AUTOMATA,

MEMORIA EGYSÉGGEL

Az autom ata (3) fontosabb alkat
részei: három npn szilícium  tranzisz
tor, egy FET, két fotoellenállás és 
egy 6 V, 250 ohmos jelfogó.

A jelfogót működtető BFY 45 típu
sú tranzisztor bázisosztójának egyik
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alkatrésze — hasonlóan az előző k ap 
csoláshoz — egy fotoellenállás. A fo
toellenállás m egvilágításának követ
kezm ényeként a tranzisztoron átfo
lyó áram  m űködésbe hozza a je lfo 
gót. H atására a jelfogó záródó é rin t
kezőin (3. b áb ra  jelfogó érintkező 
állás), valam int a sorbakapcsolt 100 
kohm os és 1 Mohmos ellenállásokon 
keresztül a telepről töltődni kezd a 
FET gate (vezérlő elektróda) k ive
zetéséhez kapcsolt 470 nF-os kon 
denzátor. A fontos funkciót betöltő 
kondenzátor m indaddig töltődik, 
am íg a fotoellenállás m egvilágítása 
ta rt, — tehát a jelfogó behúzott á l
lapotban van.

A FET source (emitter) kivezeté
séhez két BFY 45 tranzisztorból álló, 
D arlington típusú erősítő csatlako
zik. A második tranzisztor em itteré- 
hez kapcsolt 6 V, 0,1 A-es izzólámpa 
fénye a  470 nF-os kondenzátor fe 
szültségével arányos, azzal vezérel
hető. Amekkora nagyságú feszült
ségre töltődik a kondenzátor, akkora 
fényerővel világít az izzó.

A FET igen kis visszáram a, vala
m in t a vezérléshez szükséges ele
nyészően kicsiny teljesítm ény miatt 
a  kondenzátor sokáig ta rtja  feszült
ségét, „emlékezik”, hogy m ekkora 
feszültségre töltődött fel.

Az izzólámpa közvetlenül egy fo- 
toellenállást világít meg, amely p á r
huzam osan kapcsolt a tv-hangerő- 
szabályozó potenciom éter csúszó 
érintkezőjével és a hideg ponttal. Az 
izzó fényerejétől függően a fotoellen- 
állásnak  csökkenő ellenállása söntöli 
a  potenciom étert, am elynek hatásá
ra  változik a tv hangereje. Ily mó
don a  jelfogót vezérlő fotoellenállás 
m egvilágításával a  FET-en, a  D ar
lington erősítőn, valam in t az izzó
lám pával összeszerelt fotoellenállá- 
son keresztül, — fénnyel szabályoz
ható a  tv  hangereje. A töltését sokáig 
tartó  kondenzátor „em lékezik” a be
állíto tt hangerőre. A 6 V, 0,1 A-es iz
zólám pát és az ORP 60-as fotoellenál- 
lást fekete műanyag csőbe szereljük 
(4).

A hangerő ellenkező értelm ű vál
toztatása a kondenzátor kisütésével 
érhető el. Amennyiben a kondenzá
tor fegyverzeteinek kivezetéseit jól 
szigetelt jelfogó érin tkezőpárra kap
csoljuk és azt a jelfogót is fotoellen- 
állással vezéreljük, a hangerő visz- 
szaállítása is megoldható fényvezér
léssel.

A fotoellenállásokat a készülék 
előlapja alá helyezett keskeny le
mezre szereljük  (5). Célszerű a nyí
lások elé árnyékoló csöveket helyez
ni, hogy az autom atákat m ás fény ne, 
csak a fotoellenállásra irányított 
működtesse.

—y —r.

emegék

Üj a  készülék, korszerű az antenna, mégis gyenge a vétel — panaszol
ja  sok-sok tanácskérő olvasónk. A hiba oka nagyon sok esetben az, hogy 
a tv -an tenna nem áll helyes irányban — illetve az antennaerősítő  nem 
megfelelően hangolt. Nos, e ké t gyakori hiba elhárításához nyújtunk
segítséget iránybeállító adap ter és térerősséget m utató elektronikus m ű
szer elkészítésének ism ertetésével. A térerősségm éréshez szükséges egy
szerű kapcsolás rajzát az 1. á b ra  m utatja.

Az an tenna pontos irányba állításához külön vevőkészülék nem  szük
séges, elegendő a meglevő.

AZ ADAPTERT

úgy csatlakoztathatjuk a tv-vevőnkhöz, hogy a C l—C2 kondenzátorok 
kivezetéseit a televíziókészülék képerősítő fokozatához (a képcső katód 
vezetékhez), a  C3—C4 kondenzátorokat pedig a tv  sasszíjához kapcsol
juk. Mivel a  tv-készülék közvetlenül a világítási hálózathoz csatlakozik 
(220 V!), az áram ütés elkerülése végett sorba kapcsolt kis kapacitású, 
de nagyfeszültséghez gyártott (500 V!) jó m inőségű kondenzátorokat (Cl— 
2 és C3—t) használjuk. M inden esetben fázásellenőrzővel vizsgáljuk meg. 
hogy a sasszíra a váltóáram  nu lla  (föld) kivezetése kerül-e. (,.Fázisőr" 
EM. 74/2.)

Az adapter a tv  képjelerősítő fokozatáról érkező je let az OA 1161 típusú 
diódával egyenirányítja (dem odulálja) és a m ár egyenirányítóit feszültsé
get vezetjük az elektronikus m űszer hasonló jelzésű (A—B) kivezetései
hez. Az RÍ (47 kohmos) ellenállás a dióda m unkaellenállása, a C5 2,2 nF- 
os kondenzátor pedig az adapter RF szűrését szolgálja. Az ad ap te rt és az 
elektronikus m űszert bárm ilyen hosszúságú (tehát nem korlátozott) két- 
eres vezetékkel összekapcsolhatjuk.



ÍGY ÉPÍTJÜK
Az adap te rt jól szigetelő (pl. tex- 

tilbakelit, plexi stb.) 1—2 mm vas
tagságú és 60X60 m m  m éretű le
mezre (2. ábra) szereljük, de teljesen 
zárt dobozba, (pl. k isalakú szap
pan tartóba stb.) is beépíthetjük. Az 
M 3-as furatok csak abban az eset
ben szükségesek, ha az adaptert a 
tv-készülékbe ak a rju k  szerelni. (Ez 
akkor ajánlatos, ha az adaptert más 
m érésre, pl. antennaerősítő  hango
láshoz is használni akarjuk.)

Az alkatrészek elhelyezéséhez a 4. 
áb ra  nyújt, segítséget. A K és az S 
jelzésű bem eneti vezetékek jó szige- 
te lésűek (pl. m űanyag) és rövidek 
legyenek. Az ad ap te rt minden eset
ben úgy helyezzük el, hogy azt a 
csatlakozó vezetékekkel (az A és B 
pontra kötöttekkel) véletlenül se 
rán thassuk  ki a  tv-készülékből. Jó 
rögzítési mód pl., ha a szerelőlapra 
tapadókorongot erősítünk, s úgy 
együtt a hátlaphoz nyomjuk. Beépí
tés előtt a kondenzátorokat 220 vol
tos váltakozó á ram ra  kapcsolva pró
báljuk  ki. A jó minőségű kondenzá
tor nem okoz zárlato t és nem m e
legszik. Diódaként csak ú ja t hasz
náljunk , am elynek záró irányban 
legalább 200 kohm, nyitó irányban 
100—200 ohm az ellenállása.

A lkatrészek: C l. C2, C3 és C4 ke
ram ikus 470 pF-os (550 V) konden
zátorok. C5 keram ikus 2,2 nF-os 
(220 V) kondenzátor, RÍ 1 \ W-os 47 
kohmos ellenállás, D l OA 1161 tí
pusú dióda.

AZ ELEKTRONIKUS MŰSZER
Amint az a m űszer kapcsolásából 

(2. ábra) kitűnik, az adapterről é rke

ző egyenirányított feszültséget a P l 
1 Mohmos potenciom éter A és B 
pontjaira vezetjük. A P l potenciomé- 
te rre l tu lajdonképpen az elek tron i
kus m űszer érzékenységét á llítha tjuk  
be. Előnyös, ha az 1 Mohmos poten
ciom éter lineáris, és 5—10 volton
ként h ite lesíthetjük  — akkor azt az 
elektronikus m űszer „m ásodik m ű
szereként" használhatjuk. M ár arró l 
leolvashatjuk az A és B pontokra

vezetett feszültséget. Az RÍ e llená l
lás (470 kohm) az elektronikus m ű
szer volt ohm  érzékenységét (tehát 
az 1 voltra eső ellenállást) határoz
za meg.

Az elek tron ikus műszer tranzisz
tora OC 1075 típusú, de megfelel 
más, hasonló hangfrekvenciás tra n 
zisztor is. M unkaellenállása az R2 
(6,8 kohm) ellenállás. A m űszert 
a P2 (1 kohm) potenciom éterrel á l
líthatjuk  nullára. A tranzisztor üze
m eltetéséhez 3 V-os rúdelem  szük
séges, am it — ha a m űszert nem 
használjuk — a K jelzésű kapcsoló
val kikapcsolunk. Az elektronikus 
műszerhez a  magnókészülékekhez 
használt olcsó és kism éretű im pul
zusmérő m űszert alkalm aztuk (ami 
azonban nem  zárja ki más típusú, 
esetleg nagyobb méretű m űszer al
kalm azását).

A MŰSZER ÖSSZEÁLLÍTÁSA

A kísérletképpen elkészített elekt
ronikus m űszert egy 100X100 mm 
nagyságú műanyag dobozba szerel
tük. A belső elrendezést az 5. ábra. 
a külső alkatrészek elhelyezését a 6. 
ábra m utatja . Nagyon fontos, hogy 
az elektronikus műszer te lep tartó  le
mezeit (7. ábra) jól m egtisztított vö
rösréz-, sárgaréz, vagy ónozott vas- 
(finom lemez) lemezből készítsük. A 
te lep tartó  füleit (a 6—6 mm-eseket) 
pákával való melegítés u tán  a mű
anyagon nyomjuk át. s visszahajlít
va rögzítsük.

A lkatrészek: Magnetofonhoz hasz
nált kism éretű indikátor m űszer; OC 
1075 típusú tranzisztor; P l lineáris 1 
Mohmos potenciométer; P2 lineáris 
1 kohmos potenciométer; RÍ 1 4 W- 
os 470 kohmos ellenállás; R2 1 4 W- 
os 6, 8 kohmos ellenállás; K telep
kapcsoló (tömbler).

A MŰSZER HITELESÍTÉSE

Ahhoz, hogy megközelítően jó tér
erősségm érést tudjunk végezni, mű
szerünket hitelesíteni kell. E műve
let azt jelenti, hogy a  P l  potencio- 
m étert középső állásba forgatjuk és 
a telepet bekapcsoljuk. A P2-es po
tenciom éterrel a m űszer m utatóját 
ún. nullahelyzetbe állítjuk , tehát 
oda. ahol az bekapcsolás elő tt állt.



é r t e k es nyerem ényeket nyerhet  a

Blacks. Decken
TOMBOLÁN.

Ha a szaküzletekben Black and Decker fúrópisztolyt vagy tartozékot 
vásárol, ingyenes, a  jú liusi húzáson részt vevő tombolajegyet kap. 
Részletes információ a  tombolajegyen!

II. díj 
D484

f ű n y í r ó

I. díj
„MUNKATÁRS"

MUNKAPAD
III. díj

4 db KÜLÖNFÉLE 
TARTOZÉK

A Black and Decker elektromos szerszámok az egész 
országban kaphatók. (—)

K E R E S K E D E L M I V Á LL A L A T 
H lR A D A  ST E C H N IK A I 

A L K A T R É SZ  O SZ TÁ LY A , 

B U D A P E ST , IX ., C L L Ö I Ü T  SÍ.
T e le fo n : 331—188. 142—051. 140—061 

rá d ió k h o z , le m e z já ts z ó k h o z , 
te le v íz ió k h o z , m a g n e to fo n o k h o z  

és e rő s ítő k h ö z
e le k tro n c sö v e k , d ió d á k , s z e rk e z e t i 
a lk a tré sz e k , s k á la ü v e g e k , tr a n z is z 
to ro k , s ze lén ek , k é z isz e rsz á m o k , 
m e g h a jtó  sz íjak , te le v íz ió  és  g é p 
k o c s i a n te n n á k  s tb . 
s zé le s  v á la s z té k á v a l v á r ja  a  k is k e 
re s k e d e lm i é s  s z o lg á lta tó  v á l la la to 
k a t.
E g y é n i v á s á r ló k a t ,  a m a tő rö k e t 
v á r ja  az

a l k a t r é s z  á r u h á z

B u d a p e s t, VI., B a jc s y -Z s il in s z k y  ú t  
45. T e le fo n : 120—827, 121—991 ( - )
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hom okfúvással
Nem véletlen, hogy a csiszolással, vagy vegyi maratással díszített po

harak ára többszöröse a sim a felületű, minta nélküliekének. A minták 
opálos felülete jól kitűnik az átlátszó üvegen és ezáltal esztétikai él
ményt is nyújt a szépet kedvelőknek. Sajnos a kereskedelemben kap
ható csiszolt poharak — a nagyon drágáktól eltekintve — magukon 
viselik a szériagyártás jegyeit. Miután az ezermester szívesen láttatja 
lakása tárgyain „keze nyomát”, a vállalkozó szelleműeknek bemutat
juk, hogyan lehet homokfúvással, házilag üvegpoharat díszíteni. Az 
így mintázott pohár — különösen ha rajta egyéni dísz, esetleg monog
ram látható —, egyértelműen dicséri ügyeskezű készítőjét.

A légsűrítő teljesítm énye, min. 6 
att. (Az ipari homokfúvásos üveg- 
csiszoláskor 15—20 att túlnyomással 
dolgoznak, ami term észetesen lerö
vidíti a csiszolás idejét.)

ÖSSZEÁLLÍTÁS

Szerkezetünket célszerű egy m un
kapad szélére felfogni. Tegyük a 
tartó lapot a ta lpakra és két darab 
facsavarra l erősítsük fel az asztal 
szélére úgy, hogy a tölcsér behelye
zését az asztal éle ne akadályozza. 
Tegyük helyére a tölcsért, a hab
szivacs lapot és a leszorító lapokat. 
Az egym ásra helyezett darabokat 
ideiglenesen pillanatszorítókkal rög
zítsük, m ajd előfúrás után fogjuk 
össze azokat facsavarokkal (1).

Ezután a tölcsér alján  levő fülek 
közé csúsztassuk be a belső mene
tes csőcsonkot. (Az egymásra kerülő 
felületeket előzőleg kenjük be epo- 
k itt ragasztóval.) A füleket kissé 
kalapá ljuk  a csőcsonkhoz, majd a 
tölcsér a lját egy rögzítőbilinccsel 
szorítsuk össze (2). A légsűrítő töm 
lőjébe „iktassunk” egy szelepet, 
m ajd a tömlő végét bilinccsel szo
rítsuk  a tömlőcsatlakozóra. Amíg az 
epokitt megköt, készítsük elő a dí
szítésre kiválasztott poharat.

ALKATRÉSZEK, TARTOZÉKOK

A tölcsért 1—1,5 mm vastag  a lu 
mínium lem ezből alak ítsuk  ki. A 
rajzon látható  szabásm intát ra jzo l
juk  át egy 500X600 mm-es táb lára , 
s vágjuk körül. H ajlítsuk m eg a le
mezt a rajzon  jelölt szaggatott vo
nalak m entén és máris k ia lak íto t
tuk a gúlához hasonló tölcsért 
összeerősítését a fül ráh a jlítá sáv al 
és szegecseléssel oldjuk meg. Cél
szerű az egym ásra kerülő fe lü le te 
ket epokitt ragasztóval is bekenni. 
A tölcsér csúcsán levő fü leket és a 
négy perem et hajlítsuk ki.

A habszivacs lap vastagsága 50 
mm. Közepére vágjunk 50 m m  á t
mérőjű nyílást.

A leszorító lapokat 6 m m  vastag 
rétegelt lem ezből szabjuk le. Széles
ségük 50 mm.

Tartólapunk anyaga 12 m m  vas
tag rétegelt lemez. Ha kiszabtuk, 
vágjunk ra jta  200X360 m m -es ab
lakot, azaz fűrészeljük ki a tölcsér 
helyét.

Talpakra is szükségünk lesz. A 
25X25X400 m m -es fa ta lp ak  végeit 
fűrészeljük le 45 fokosra.

A tölcsér nyakrészét egy belső 
menetes, 3/4 collos csőcsonkból és 
egy abba csavarható fém záró  ku
pakból á llíth a tju k  össze.

A menetes tömlőcsatlakozót a zá
rókupak te tejébe fúrt lyukba, be- 
herm etikezve hajtsuk be. (A csat-

Újdonság

lakozó á tm érő jé t a légsűrítő töm
lőjének vastagsága alapján  határoz
zuk meg.)

A légelzáró szelep m érete össze
függ a töm lővastagsággal.

MUNKAMENET

T ekerjünk először a pohárra szi
getelőszalagot vagy ragtapaszt (3). 
M inél szélesebb és erősebb szala
got használjunk. A ragtapaszt jól

-LESZORÍTÓ LAPOK

★

TÖMLOCSATLAKOZt



nyom juk az üvegpohár felületéhez. 
Ezután következik a  m inta felraj
zolása. Célszerű stilizált, egyszerű 
vonalvezetésű m otívum ot alapul 
venni. A m inta legyen „ex libris” 
jellegű, tehát u ta ljon  a tulajdonos
ra. Jó l mutat, ha monogram ot is 
tartalm az.

Következzék a  vonalak  által köz
rezárt felületek k ivágása (4). Ehhez 
a m unkához hegyes, éles, kis pen
géjű kést (pl. S tanley) használjunk. 
H a a vonalak m entén körülvágtuk 
a m intát, a felesleges ragasztósza
lag darabokat csipesszel távolítsuk 
el (5).

A csiszoláshoz tiszta, pormentes 
(mosott, ülepített, szitált) száraz ho
mok is szükséges. A kvárium  szak
üzletekben kvarchom okot is besze
rezhetünk, amely m ég jobban meg
felel céljainkra. Töltsük meg a töl
csért — a habszivacs nyíláson ke
resztül —  kb. 1 \  részig homokkal s 
ezzel szerkezetünk csiszolásra kész.

F igyelem ! A csiszolás során — 
elm életileg — a habszivacs nyílás
ra  szoríto tt pohár m elle tt nem fú- 
vódhat ki homok, mégis használjunk 
védőszem üveget!

N yom juk a poharat a  m intájával 
lefelé a  habszivacs ny ílására (6) és a 
szelep kinyitása után kapcsoljuk be a 
légsűrítőt. Ha a poháron átnézünk, 
lá tju k  m ajd a felcsapódó homok- 
szemcséket. Amikor az üveg már 
egyenletesen homályossá vált, kap
csoljuk ki a légsűrítőt és vizsgáljuk 
meg a  m intát. Ha jónak  találtuk, 
szedjük le a ragtapaszt, a poharat 
töröljük  meg száraz ruhával. Meg
felelő a minta, ha élei határozottak 
és felü letük egyenletes (7).

Ha egész pohárkészletet azonos 
m intával akarunk díszíteni, a minta 
felrajzolásához készítsünk sablont.

PS

Homályos üveg házilag
A barkácsolónak, h a  naponta 

nem is, de esetenként szükség 
lenne darabka homályos üvegre, pl. 
kovácsoltvas díszlámpába, fotócélok
ra stb. A homályos üveg beszerzése 
— különösen vidéken — elég kö
rülményes. Célszerűbb elsajátítan i a 
homályos üveg készítésének „tudo
m ányát”. A házi készítés előnye 
többek között. hogy a kívánt 
nagyságú üveg homályositható. 
Ugyanis a homályosított üveg vá
gáskor könnyen törik, reped. A ho
mályos üveget gyárban fluorhidro- 
génsav gázzal, vagy nátrium fluorid 
vizes oldatával állítják  elő. Ám az 
em lített vegyszereket a barkácsoló 
nem vásáro lhatja  meg: m arad  tehát 
a csiszolás.

A munkához a homályosítandó 
üvegen kívül szükségünk lesz kevés 
mosott, világos színű folyami ho
m okra (a bányahom ok nem jó, m ert 
durva!) és egy, m ár kiselejtezett 
nylonharisnyára. Az üveglapból két 
egyform a darabot vágjunk le. Több 
réteg újságpapírt fogjunk össze, vi
zezzük meg és helyezzük sim a desz
kalapra. Fektessük az egyik üveg
lapot a papír közepére és jól nyom 
kodjuk le, hogy a nedves papírba 
belesüppedjen. Így nem csúszhat el. 
Ezután a nylonharisnyából vágjunk 
le egy darabot, tegyünk bele csi
petnyi homokot és sarkait össze
fogva kötözzük össze zacskó alakú
ra. A zacskóval addig ütögessük az 
üveglap felületét, amíg azon nem

keletkezik egyenletes, nagyon vé
kony hom okréteg. Perm etezzünk n é
hány csepp vizet az üvegre és te 
gyük rá  a m ásik üveglapot. Ezután 
tíz u jjúnkat tegyük a felső üveg
lapra, s kezdjük azt — körkörös 
m ozdulatokat végezve — tologatni. 
N yom hatjuk az üveglapot jó  e rő 
sen, ha sim a az asztallap, nem  tö 
rik  el az üveg.

Nézzük m ost meg m unkánk e re d 
ményét; válasszuk szét és m ossuk 
le az üveglapokat. Ahol még nem  
eléggé homályos az üveg, oda szó r
junk  kevés homokot és folytassuk 
a csiszolást. Ezt a  műveletet add ig  
ismételteik, am íg az üveglap egyen
letesen '  hom ályos lesz.

SZÉKELYHÍDI ENDRE 
Pécs

Ö tletdíja 100,— Ft-os vásárlási 
utalvány.

Újdonság
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„Bérlakásos házunk pincéjében 
nagyszerű kis műhelyt rendeztünk 
be, ahol szabad időnkben sokat 
barkácsolunk” — írta  társai nevé
ben is Varga András kecskem éti 
olvasónk. Hívó soraira m eglátogat
tuk a szorgos barkácsolókat, s a 
megvalósított ötletekből á tnyú jtunk  
olvasóinknak egy csokorra valót.

Ezermestereknél az EM
CSŰRÖS ÖNTÖZÖ

rait — használatkor — kössük ösz- 
sze dam illal, nehogy azok szét
csússzanak (3).

Egy k iü rü lt nitróhígítós flakonból 
praktikus locsolót alak íthatunk  ki. 
Eúrjuk át a flakon kupakját és ol
dalát. A lyukakba gum ialátét köz- 
beiktatása u tán  erősítsünk egy-egy 
kerékpár szelepházat. A kupakból 
kiálló csővégre húzzunk egy 15—20 
cin hosszú, félkem ény PVC-csövet, 
az oldalt k iá lló ra  pedig egy 2 cm 
hosszú darabkát. Locsoláskor a víz
zel m egtöltö tt flakont ford ítsuk  
„csőrrel” lefelé, s engedjük a vizet 
a virágcserépbe. A vízfolyást m ég a 
flakon visszabillentése előtt úgy 
szüntetjük meg, hogy a rövidebb 
csőcsonkot u jjunkkal befogjuk (1). 
Így a nehezen hozzáférhető növé
nyeket is, — a víz szétcsöpögése 
nélkül — öntözhetjük.

POLCTARTÖ KONZOL

FOGANTYÚ A VÖDRÖN

A képen látható m űanyag sze
m éttároló vödör egyetlen hibája, 
hogy a belesüllyesztett fogantyú 
m iatt a  fedél könnyen kicsúszik a 
kézből. Ezért érdemes az ilyen tí
pusú fedelekre pótfogantyút felsze
relni. Négy-öt m illim éter átm érőjű, 
egyenes műanyag szigetelésű veze
tékből hajlítsuk meg az új fogan
tyút. U tána a fedelet fú rjuk  át, 
m ajd a lyukakon dugjuk keresztül 
a fogantyú két szárát. Az egymás
hoz hajlíto tt végeket, valam int a 
szárakat lemez bilinccsel fogjuk 
össze. így nem csúszik ki kezünk
ből a fedél és nem kell mélyen ha
jo lnunk sem (4).

A koracélból hegesztett konzol 
hasonlít a hagyományos tartókhoz, 
az előnyös eltérés mindössze annyi, 
hogy a deszka teljes felülete szaba
don m arad . A konzol elfordulását a 
felhegesztett lapocskák akadályozzák 
meg (2).

s z á r ít ó á l l v a n y
A SZOBÁBAN

A két kere te t csövekből hegesz- 
szük össze. Fontos, hogy a kisebbik 
keret a nagyobbikban elférjen, ak 
kor az állvány  összecsukott állapo t
ban csak k is helyet foglal el. A két 
keretet 20—30 cm -enként fú rjuk  át 
és a ruhanem űt tartó dam ilszálakat 
kötözzük a furatokba. A kere t szá

ÖSSZECSUKHATÓ ASZTALKA

Vendéglátáskor vehetjük  hasznát 
az összecsukható tálaló kisasztalká
nak (5). Az asztalra m ár nem férő 
kellékeket helyezhetjük rá. Az X 
alakú lábakat legalább 30X30 mm-es 
kem ényfa lécekből alakítsuk ki. Az 
asztallap egyik végét köracél ten
gellyel fogjuk az oldallécekhez. Ha
sonlóképpen rögzítsük a lap m ásik 
végét is, de az ott levő tengelyt ki- 
húzhatóra alakítsuk ki. Használat 
után a kihúzható tengelyt kell k i
em elnünk, s máris összecsukhatjuk 
az asztalkát.

A közrebocsátott ötleteket 200,— 
Ft-os vásárlási utalvánnyal díjaz
tuk.

—is.



Értesítjük kedves vásárlóinkat,
hogy a tegájabb külföldi tapéták nagy választékát kínálják az

A tapéták élénk színűek, változatos mintájáak, 
erősek, színtartók, moshatók, egyszóval korszerűek!
A házilag végzett tapétázás oksó, egyszerű! £
Minden kedves barkácsolónak Í É
ajánljuk otthona korszerűbbé varázsolásához! ' í ?



LÁTTUK - HALLOTTUK...K E R E S I K  ^  
^  A J Á N L J Á K

M egvételre keresi lapunk  1970 1- 
es és 1971 8-as számait Tóth József 
8227 Felsőörs, Fő u. 11.). Koncz J á 

nos (2433 Sárosd, Tükröspuszta) az
1957 1-től 1973 12-ig m egjelent pél
dányokat, valam int egy használt bar- 
kácsgépet keres megvételre. K nyas- 
kó László (2669 Ipolyvece, P etőfi S. 
u. 1.) az 1960 5 és 1970 5-ös példá
nyokat szeretné megvásárolni. V arga 
József jugoszláviai olvasónk az 
Ezerm ester K iskönyvtár 6. és 7. kö
teteit keresi. (Címe: 24410 Horgos, 
Csáki Lajos 19.)

Körmöczi E rnő (1064 Bp. VI., ltu -  
das László u. 49.) eladásra k ín á lja  az 
1960 3-as, az 19618-as, az 1965 6—9 
—10-es, az 1969 4-es, az 1970 8—9— 
11-es, az 1971/2—3—5—6—11-es pél
dányokat, cserébe (vagy m egvételre) 
keresi az 1957/1—3—11—12-es, az 
1959 6-os példányokat. Peller Im re 
(4400 Nyíregyháza, Puskin u. 31.) ke
resi az EM. K iskönyvtár 1—2—3—4 
—5—8—9—10-es köteteit, a lap
1971 7-es szám át, cserébe k íná lja  az
1967 8-as és az 1972 8-as szám okat. 
Szabó Balázs (5000 Szolnok, M átyás 
kir.. ú t 17.) keresi az 1957/1—2—3—4 
—6-os és az 1958 2—3—6-os szám o
kat, cserébe k ín á lja  az 1960 2-es, az 
1963 11-es és az 1966 8—9—10— 11-es 
példányokat. Szloboda Ferenc (6800 
Hódmezővásárhely, Bálint u. 37/a.) 
keresi az 1970 1—2—3—4—5-ös szá
mokat. cserébe az 1971 4-es és az 
1973 4—5—6.—7—8-as példányokért. 
Gulácsi A ntal (Szeged, Odessza I. 
ép. E. III. 11.) az 1957 8—10—11-es, 
□z 1958 2-es, az 1959 2—6—9—11—12- 
es, az 1969 10-es szám okat elcserélné 
az 1957 1—2—4—5—6—12-es, az
1958 7—9—11—12-es, az 1960 2—3-as, 
az 1961 4-es, az 1967 1-es, az 1970/2- 
es, az 1972 7-es példányokért. Zslnka 
Mihály (Orosháza, Bajnok u. 10. ,,C” 
III 11.) keresi az 1970/2-es, az 1972/7 
—10—12-es és az 1973 8—9-es szá
m okat; cserébe k ín á lja  az 1970 1-es 
példányt. M acsánszky László (6723 
Szeged, Tarján, B udapesti krt, 3.) ke
resi az 1957/1—2—3-as számokat, 
egyúttal felajánlja m egvételre az ed
dig m egjelent évfolyam ok egyes pél
dányait.

Eladásra k íná lja  Gohér Tivadar 
(1119. Bp. XI., F ehérvári ú t 76.) a lap 
1970 3—6—8-as, az 1971 3-as, az
1972 6—7—8—10—11— 12-es számait 
és az EM. K iskönyvtár 6-os kötetét.

FIGYELEM! A lápunk  régebbi 
példányait árusító  Propaganda 
C entrum  telefonja: 129—263!

. . . o lv a s ó in k  b írá la ta it  az  e lm ú lt  id ő s z a k b a n  m e g je le n t c ik k e in k k e l k a p c s o la tb a n . K ü 
lö n  fe lf ig y e l tü n k  N é m e th  J ó z s e f  k é k e s te tő i  o lv a s ó n k  h o sszú  és s o k  é rd e k e s  é sz re v é te lt ,  
ja v a s la to t  ta r ta lm a z ó  le v e lé re  (h a  n e m  is  é r tü n k  e g y e t v a la m e n n y i m e g á lla p í tá s á v a l) .  
O lv a s ó n k  — m in t í r j a  n e m  b ír á la tn a k ,  h a n e m  c s a k  eg y én i é s z re v é te ln e k  s z á n ta  le v e lé t 
—, d e  az  m é g is  k ié rd e m e lte  a z  é p ítő  k r i t ik á n a k  já ró  150;— F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t.

*

Á p r il i s i  s z á m u n k  c ik k e i k ö z ü l le g tö b b e n  — é s  jo g g a l — a  m in d e n b e n  ú jd o n s á g n a k  
s z á m itó  „ e g y s z e m é ly e s ”  s z te re o a d a p te r t  t a lá l t á k  le g jo b b n a k , a m ié r t  s z e rz ő jé t  100 F t-o s  
u ta lv á n n y a l  u tó d íja z tu k . N a g y o n  s o k a n  d ic s é r té k  a  g y e rm e k v é d ő  e rk é ly rá c s o k  is m e r te 
té s é t  is . M ivel sze rző je  b e lső  m u n k a tá r s u n k  — ő t b e lső  ju ta lo m o s z tá s k o r  d íja z z u k  m a jd .

Nagyon tartalm as pályam üveket küldtek 
olvasóink a FA VÉD vállalat lam bériarpá- 
Ivázatára. \  FAVÉD első d íját, — 20 m 2-nyi 
lam béria-anyagot — Kelemen József buda
pesti olvasónk nyerte (akit a FAVÉD válla
lat külön is értesíte tt a díj átvételének mód
járól). Bár nem  szerepelt a kiírásban, egy 
második és egy harm adik d ija t — 800. ill. 
500 Ft-os —, is megítéltek. Pécsi Károly és 
Lucsányi S ándor bp.-i olvasónk pályam un
káiért. (A fen ti pályam unkákat le is közöl
jük.)

Szerkesztőségünk viszont 100—100 forintos 
utalványokkal díjazta az alábbi pályázók 
m unkáját — fenntartva azt a jogot, hogy a 
pályam unkákban szereplő ötleteket —. vagy 
azok égi' részét később leközöljük. Vásárlási 
utalványt küldünk tehát Kelemen József. Pé
csi Károly, Illés Béla, Zalahegyi Zoltán, Si- 
monyi Mihály, Jász Tivadar, Villányi László. 
Kusnyár László olvasóinknak.

Ezermester-rejtvény
V a la m e n n y i  r a jz u n k o n  s z e re p e l v a la m ily e n  f o r m á b a n  az  ék , a  n y ílh e g y . A z 1. 

r a jz o n  l á th a tó  e g y  c sa v a rfe j g é p ra jz á n ,  a  2. s z á m ú  h íra d á s te c h n ik a i — a  3. s zá 
m ú  te r ü le t r e n d e z é s i  — a  4 -es é p í té s z e t i  ra jz o k o n , v é g ü l az 5-ös u tc a i  je lz ő tá b 
lá n  lá th a tó .

H a m e g fe jt i ,  h o g y  m e ly ik -m e ly ik  p o n to s a n  m it  i s  je lö l ,  ö t szót k a p . H a  a z o k  
k e z d ő h a n g ja i t  (b e tű it)  m eg fe le lő  s o r r e n d b e  r a k ja ,  e g y  ú ja b b  é rte lm e s  s z ó  f o r 
m á ló d ik  — a m iv e l  eg y  h írk ö z lé s i m ó d o t je lö lü n k .  E z t a z  egy  szót k e ll b e k ü l 
d e n i.

M áju s i h e ly e s  m e g fe j té s ü n k :  l .  K e t tő s  s z ig e te lé s . 2. K é m é n y . 3. K e ttő s  m o s o 
g a tó .

Á p rilis i r e j tv é n y ü n k  m e g fe jtő i k ö z ü l 50—50 F t-o s  v á sá tr lá s i u ta lv á n y t n y e r te k :  
G o m b o s  P á l  n y íre g y h á z i .  E g ri M ih á ly  d e b re c e n i,  H a r tn e r  M elinda  á g fa lv i, M ü l
le r  J á n o s  p é c s v á ra d i ,  F e k e te  J ó z s e f  n é  d u n a ú jv á ro s i ,  P a s k a  S á n d o r b e rh id a i ,  
S o m fa lv i S á n d o r  s z e n tg o tth á rd i,  U d v a rd y  F e re n c n é  p o m á z i,  v a la m in t T ó th  J e n ő  
é s  C zab u la  J á n o s  b u d a p e s t i  o lv a só in k .
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<3 vány
a part...

Strandbútorok
N y á ro n , a  tik k a sz tó  k á n ik u lá b a n  m in d ig  fe lü d ü lé s t  je le n t  a h é tv ég i s t r a n d o lá s .  A fe l

f r is s ü lé s t  íg é rő  víz m ellé  é rk e z ő k  e lő sz ö r  is b e le v e tik  m a g u k a t a v íz b e , m a jd  a  p a r to n  
la b d á z n a k , fu tk á ro z n a k , e g y sz ó v a l é lv e z ik  a  n y á r  ö rö m e it. A zo n b an  a  s o k  m o zg ás  u tá n  
szü k s é g  v a n  p a ssz ív  p ih e n é s re  is , a m e ly n e k  fe lté te le  e g y -e g y  k é n y e lm e s  ü lő -  v a g y  f e k 
v ő h e ly . I ly e n  a  s tra n d o k o n  c s a k  e lv é tv e  ta lá lh a tó  — az is tö b b n y ire  fo g la l t  —, e z é r t a 
s t r a n d o lo k  m a g u k  k é n y te le n e k  g o n d o s k o d n i k é n y e lm ü k rő l.  A s t r a n d b ú to r o k  v iszo n t 
c sa k  a k k o r  p ra k tik u s a k , h a  a z o k  k é zb e n  v ag y  g é p k o c s in  s z á llíth a tó k . E z é r t  m o s t  le í r á 
s u n k b a n  és k ö zép ső  te rv ra jz -o ld a lu n k o n  p ra k t ik u s  — és főleg o lcsó  — s t r a n d b ú to ro k a t  
m u ta tu n k  be  o lv a só in k n ak .

Törpe nyugágy
Az elkészítendő pihenő alkalm a

tosság hasonló a favázas nyugágy 
lábtartójához. Attól csak annyiban 
té r el. hogy méretei nagyobbak. Al
katrészeit — kem ényfából — az 
alábbi jegyzék alapján készítsük el.

'S’“3 o Megnevezés M éret (mm)

A 2 tartóléc 15X30X750
B 2 támléc 15X30X60O
C 1 összekötő 020X 500
D 1 összekötő 020X 500
E 1 összekötő 015X 470
F 1 nyugágyvászon 430X960

Vágjuk le először a két tartólécet 
(A) és a két támlécet (B). A lécek 
sarkait kerekítsük le, m ajd  a végek
től 20 m m -re fúrjuk á t azokat 15. il
letve 12 mm átm érőjű fúróval. Ala- 
kítsük ki az összekötő elem eket (C, 
D, E) is az alkatrészjegyzékben meg
adott m éretek alapján. A csapok 
hossza és átm érője is pontos legyen. 
A 430X960 mm-es nyugágyvászon 
(F) két rövidebb végét szegekkel erő
sítsük fel az összekötő lécekre. Ezek 
után állítsuk össze a kis nyugágyat.

Először a 15 mm hosszú csapos 
összekötő elemeket tegyük helyükre. 
A csapvégeket enyvvel és szegekkel 
rögzítsük. A 30 mm hosszú csapok
nak csak a végét ken jük  be enyv
vel (és szegeljük), m ert a csap bel
ső, 15 mm-es szakasza tengelyként 
szolgál. A csapvég szegezése előtt az

összekötő elemet anny ira  csavarjuk 
meg, hogy a ráerősített vászon eny
hén belógjon (mint a nyugágyakon). 
Használatkor a két alsó összekötőt 
kössük-össze egy szijjal, nehogy a lá 
bak szétcsússzanak.

Táskamatrac
Míg a törpe nyugágy inkább rö

vid pihenésre, olvasásra való, addig 
a hordozható m atrac szinte a teljes 
kényelm et szolgálja. T áskam atracun
kat három darab. 50 mm vastag. 
450X550 mm-es habszivacs lapból 
(G) és 1000 mm széles, erős vászon
ból készíthetjük el. Szabjuk ki a bo
rító vásznat (huzatot) és varrjuk  ösz- 
sze. Varrás előtt a vászon egymásra 
kerülő felületeit ken jük  be Techno- 
kol Rapid ragasztóval. A habszivacs 
lapok közötti varrások egymással e l
lentétes oldalra kerüljenek, m ert 
csak akkor tud juk  a m atracot táska 
alakúra összehajtani. A m atracré
szek közötti varrási vonalak alá ie- 
g.yünk textilcsíkot, úgy nehezebben 
szakad fel a varrás helye. A rajzon 
látható helyekre (I. H) varrjuk  fel 
kapoccsal elláto tt füleket, amelyek 
a darabok összefogásához szüksége
sek. Varrjuk fel a fogantyút és a 
kapcsos keresztpántot is.

M atracunkat háttám lás m egoldá
súra is k ia lak íthatjuk , ha táv tartó  
pántokat (J) szerelünk fel. A fejrész
be tegyünk vastagabb habszivacs la 
pot, vagy töm jük ki habszivacs hul- 
ladékkál. Végül még annyit, hogy 
tartósabb lesz táskam atracunk, ha a 
borítást im pregnált vászonból ké
szítjük. (Im pregnálásról lapunk 
1973 6. számában írtunk.)

Vászonbölcső
A kicsi gyerm ekkel strandolóknak 

mindig gondot okoz az apróság el
helyezése. Segíthetnek m agukon, ha 
praktikus, hordozható vászcnbölcsőt 
készítenek. A kkor nem kell á llan 
dóan azt figyelniük, m ikor mászik 
le a gyerek a pokrócról, s kerü l ve
szélyes helyzetbe. A vászonbölcső el
készítéséhez szükséges anyagok:

p  Megnevezés M éret (mm)

L 2 hosszú keretléc 15X30X840
M 2 rövid keretléc 15X30X330
N 4 láb 15X30X360
O 2 összekötő rúd 020X 390
P 2 sodrott

kenderkötél 
R 1 vászon 
S 2 szemes csavar 
T 4 csavar anyával, 

alátéttel

1000
1010X1460 
M 6

M 6X30

Először szabjuk le a kere t darab
ja it (L. M), m ajd  a lábakat (N) A 
két összekötő rúd (O) végeit eszter
gáljuk 15 m m  hosszan 10 m m  átm é
rőjűre. Ezek után  fúrjuk  á t a da
rabokat a bejelölés szerint, majd 
varrjuk  össze a  vászonbölcsőt (R). 
A visszahajto tt részek akkorák le
gyenek, hogy azokba a 15X30 mm 
keresztm etszetű léceket be tudjuk 
helyezni. Ha elkészültünk, tegyük a 
léceket a helyükre. A k ere te t a sar
koknál ragasztóval és facsavarokkal 
erősítsük össze.

Szereljük fel a lábakat (N) is Az 
összekötő csavarokat (T) a bölcső 
belseje felől dugjuk be. A csavar 
anyákat és fejeket süllyesszük fész
kekbe, nehogy azok a gyerm ekben 
kárt tegyenek. A helyükre illesztett 
rudakat ragasztással és szegeléssel

Az EM tervrajzsorozata 54. 15
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rögzítsük. U tána a hosszú keretlécek 
felezőpontjánál hajtsuk be a kam pós 
csavarokat (S). (Ha a balesetveszélyt 
teljesen ki akarjuk  szűrni, szem es 
csavart és rugós kapcsot a lk a lm az
zunk.)

Állítsuk fel a bölcsőt úgy, hogy a 
lábvégek egymástóli távolsága 770 
mm legyen, m ajd  szereljük fel a kö
te let (P). A kötél közepére kö tö tt 
hurkot akasszuk a kampóba. Hogy 
a bölcsőnek „tartása” legyen és a 
gyermek is kényelmesen feküdjön, a 
vászon a ljá ra  tegyünk egy 5 0 X 3 5 0 X  
800 mm-es habszivacsdarabot.

A vászonbölcső hordozható (az a p 
rósággal eg y ü tt)! Ehhez akasszuk ki 
a huzalhurkot a kampóból és h a j t 
suk fel a lábakat. A bölcsőt k é tfé 
leképpen v ihe tjük : az összeszorított 
lábainál fogva (a rajzon X-szel je 
lölt helyzet), vagy pedig a kötelet k i
feszítjük és a lábakat oldalra h a j t 
juk  (Y-nal jelölve). H asználatkor 
célszerű a bölcső mellé napernyőt 
felállítani.

Asztal is, 
csomagtartó is

Gépkocsi-tulajdonosoknak a ján lju k  
következő ötletünket. Lényege, hogy 
a gépkocsi csom agtartója (U) a hely
színre érkezés u tán  egy-két m ozdu
lattal étkező asztallá (V) a lak ítha tó  
át. Tanulm ányozzuk át figyelmesen 
az alkatrészjegyzéket és annak a la p 
ján  szerezzük be a szükséges an y a 
gokat.

q  Megnevezés Méret Jmm)

1 2 támasztó keret 0  10X6500
2 2 összekötő 0  10
3 5 összekötő 0  8X6000
4 4 fül 22X22X4
5
6

4 talp 
4 láb 0  20X3000

7 2 akasztó 55X22X3
8 4 hernyócsavar M 6
9 12 csavaranya M 6

10 4 távtartó 0  8
11 4 szemes csavar M 6
12 4 csavaranya M 6
13 2 akasztó 65X22X3
14 4 rögzítőrúd 0  6X1300
15

16

4 hatlapfejű 
csavar 

1 asztallap
M 6
10X740X810

Először h ajlítsuk  meg, m ajd he
gesszük össze a két támasztó kere te t 
(1). Az ívelt rész hajlításakor ve

gyük figyelem be a gépkocsitető vo
nalát. A két keret közé hegesszük 
fel az összekötőket (2, 3). A felhe
gesztett táv tartó k  (10) az asztal el
csúszását is m egakadályozzák. A fü
lek (4) felerősítésekor ta rtsu k  be az 
előírt 45 fokos szöget. Az akasztók 
(7, 13) hajlításakor s a rögzítőrúd 
(14) hosszának m egválasztásakor ve
gyük figyelem be a gépkocsi vízleve
zető perem ének ívét. K ezdjük meg 
a lábak k ia lak ításá t is. A m eghajlí
tott lábak (ö) alsó végére hernyóscsa- 
varral (8) erősítsünk fel egy talpat
(5), a felső végre pedig hegesszünk 
fel egy csavaranyát (12). A lábak  6 
mm átm érő jű  fu ra tába a  felerősítés
hez szükséges kam pós csavar (11) ke
rül. A lábak  (6) rögzítéséhez csavar
anyát és hatlap fejű  csavart (15), a 
rögzítőrúd (14) felerősítéséhez M 6- 
os csavaranyát (9) használjunk. Az 
asztallapot (16) 10—15 m m  vastag 
rétegelt lem ezből szabjuk ki és csa
varokkal fogjuk az összekötő ele
mekhez.

Végezetül a csom agtartót és a lá
bakat kenjük be időálló (példáui 
Camping) zománccal, az asztallapot 
pedig színtelen lakkal. A csom agtar
tó felszereléséhez, m ajd asztallá a la
kításához képeink (U, V) adnak ú t
mutatást. S—B

1962-től a mai napig megje
lent 158 db Ezermester eladó. 
Bergendy István, 1113 Bp. Bar
tók B. 124. (-)

Eladó: 1:32 léptékű, kétsávos 
modell-autópálya, 3X1.5 m te
repasztalon, 11 m pályahosszal. 
Érdeklődni lehet levélben: Hut- 
ka Gábor, 3900 Szerencs, Hu
szárvár u. 4. (—)

MEGVÉTELRE KERESSÜK
a Szűcs: „Ezermester ABC" cí
mű, nagyalakú barkácskönyv 
1972-es kiadását. A hibátlan, 
tiszta példányokat eladók szí
veskedjenek szerkesztőségünket 
felhívni (317—324) vagy levelező
lapon közölni, hogy miként lehet 
a könyvet megtekinteni és átven
ni. (Cím: 1051 Budapest, V., 
Münnich F. u. 15.) (—)

M A G Y A R Á Z A T
a c ik k e in k  m e l le t t  lá th a tó  je lek h ez

I I E gyszerű ,
‘ * k ö n n y en  e lk é s z í th e tő .

K özepes f e lk é s z ü lts é g e t 
és s z e r s z á m o t  igény lő .
C sak  jó l k é p z e t te k  á l ta l ,  
speciá lis  s z e r s z á m o k k a l 
k é s z í th e tő  e l.
E re d e ti ,  s a já t ,  e lő s z ö r  m eg
je le n t  an y a g , ú j k o n s tru k c ió .
A h az a i le h e tő s é g e k h e z  ig a z í
t o t t ,  á td o lg o z o t t  is m e r te té s .

■JL- X  X  N á lu n k  m é g  is m e r e t l e n  ö t l e t  
*  ^  ^  a lap ján .

KÖVETKEZŐ SZÁM AINKBAN:
Padláslétra
„Temesvár" hajómodell 
„Kalap” a kéményre 
Tölthető tábori lámpa
Kicsiknek: Hintabölcső, 

Fumir-hinta
Szélmotoros házi erőmű 
5-ösről a 11-es tv-csatornára 
HOLMIT
Tábori rönkjátékok 
Madáritatók 
„Utazó” virágok
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L a k á s u n k  k ie m e lk e d ő  d ísze  a  szép  s z ő n y e g . S ah h o z , m in é l  to v á b b  p o m p á z z o n  e re 
d e ti sz ín é b e n , re n d s z e re s e n  á p o ln i ,  t is z tí ta n i  k e ll .  V o n a tk o z ik  ez az  ú j ,  h á z 

g y á r i  la k á so k  s z ő n y e g p a d ló ira  is . A  t i s z t í tá s t  so k an  e l in té z e t tn e k  v é lik  a z z a l,  ho g y  
id ő n k é n t  az a v u l tn a k  m o n d h a tó  h a g y o m á n y o s  m ó d o n  a  s z ő n y e g e t p r a k k e r r a l  (k é z i p o 
ro ló v a l)  v agy  b o t ta l  k ip o ro l já k . M a n a p s á g  a z o n b a n  m á r  c é lsz e rű b b , k o rs z e r ű b b  e s z k ö 
z ö k e t ,  ill. m ó d s z e re k e t  a lk a lm a z u n k . A  p o rs z ív ó  és a  k é z i sző n y e g sep rő  jo b b a n  k ím é li 
a  sző n y eg e t, s h a tá s o s a b b  is. A  k o r s z e r ű  sző n y e g á p o lá s  a  p o ro lá s o n  tú l  m a g á b a n  fo g 
la l ja  a  tis z títá s t is . C ik k ü n k b e n  e m u n k á k h o z  a d u n k  n é h á n y  ta n á c s o t.

Szőnyegápolás
M ég g y a k ra n  lá th a tó ,  hogy  a  h á z ia s z -  

s z o n y o k  (vagy a  s e g é d k e z ő  fé r je k )  a  k i 
s e b b  sző n y e g e k e t e g y sz e rű e n  k i r á z z á k .  
Ez n e m  a  le g k ím é le te s e b b  tis z títá s i m ó d , 
s  h a tá sa  sem  á l l  a r á n y b a n  a  s z ő n y e g e k  
h a n g o s  c s a t to g ta tá s á v a l .  K áro s  is  a z  e rő s  
rá z á s ,  m e rt a  s z ő n y e g e k  széle i id ő  e lő t t  
tö n k re m e n n e k . S o k k a l  k ím é le te se b b  és 
h a tá so s ab b , h a  a  m o rz s á t ,  h a m u t s tb .  le 
s e p e r jü k . v ag y  fo rg ó h e n g e re s  k é z i s z ő 
n y e g se p rő v e l . f e l s z e d jü k ” . F o n to s  a  
re n d s z e re s  p o rs z ív ó z á s  is, m é g p e d ig  a la 
p o san . a  sző n y e g  m in d k é t  o ld a lán .

Az eg y en e tle n  fe lü le t i  k o p á s o k a t a  s ző 
n y e g  id ő n k é n t i  e lfo rg a tá s á v a l e lő z z ü k  
m eg . A  k is  f e lü le tű ,  é le s  s a rk ú  b ú to r l á 
b a k ra  e rő s íts ü n k  te h e re lo s z tó  a lá té te t ,  a 
s z é k e k re , fo te lo k r a  p ed ig  n a g y fe jű  b ú 
to rc s ú sz ta tó  s z e g e t.  G örgős  lá b ú  f o te lo 
k a t  sző n y eg re  s o h a  n e  h e ly e zz ü n k . S z ő 
n y e g en  a  s z é k e k e t  se  h ú z o g as s u k , h a 
n e m  fe lem e lv e  h e ly e z z ü k  a rré b b . A  c i
p ő b ő l k iá lló  sze g . e lk o p o tt s a r o k v a s a lá s

is  ro n g á lja  a  sző n y eg e t, k ü lö n ö s e n  a  h u r 
k o lt  s z ő n y e g p a d ló k a t.  (T e h á t id ő n k é n t  
e l le n ő r iz z ü k  —. s h a  s z ü k s é g e s ,  ja v í t ta s 
s u k  m eg  — lá b b e lin k e t) .  A  b ü k ié  a n y a g 
b ó l k ih ú z ó d o tt  s z á la k a t le r a g a s z to t t  sző
n y e g e k n é l v á g ju k  le . e g y é b k é n t  m e g h a j
l í to tt  tű v e l  v a r r ju k  az  a la p s z ö v e tre .

A s z ő n y e g e k e t és  s z ő n y e g p a d ló k a t  n a 
p o n ta  r e n d s z e re s e n  k éz i s z ő n y e g s e p rő v e l, 
h o ssz á b an  s e p e r jü k  le. (Az ú j  v e lú r  sző
n y e g e k e t a z  e lső  n é h á n y  h ó n a p b a n  c sa k  
így  t is z t í ts u k ,  a  p o rs z ív ó z á s t m e llő z z ü k ! )

P o rsz ív ó v a l c sa k  h e te n te  e g y s z e r  tis z 
t íts u k  s z ő n y e g ü n k e t,  a k k o r  i s  a  s im a  vé 
gű  s z ív ó fe je t  h a s z n á lju k , s  a z t  h o ssz 
irá n y b a n  h ú z z u k  v ég ig  a  fe lü le te n .  Id ő 
s z a k o n k é n t a z o n b a n  — s z ín tő l  é s  szen y - 
n y e z e tts é g tő l  fü g g ő e n  — k e llő  p o r ta la n í 
tá s  é s  e s e tle g e s  fo lt t is z tí tá s  u tá n  — a  sző
n y e g e k e t s z á ra z  h a b t is z t í tó k k a l ,  p l. K S F - 
fel, v a g y  J o h n s o n -n a l  k e f é l jü k  á t .  Íg y  a 
sző n y e g e k  v is s z a k a p já k  e r e d e t i  s z ín ü 
ke t.

Folttisztítás
A kellő  e lő v ig y á z a to s sá g  és a  r e n d s z e 

re s  áp o lá s  e l le n é r e  i s  e lő fo rd u lh a t, h o g y  
sző n y e g ü n k ö n  s z e n n y fo l to t  é s z le lü n k . Ez 
m ég  nem  o ly a n  v é g z e te s  h iba , a m i t  n e  
tu d n á n k  s a já t  m a g u n k  h e ly re h o z n i. A z  a 
fo n to s , h o g y  a z o n n a l  c se le k e d jü n k , a  fo l
to t  le h e tő leg  n e  h a g y ju k  b e s z á ra d n i .  A 
fo lto t c sa k  a k k o r  tu d ju k  e l tü n te tn i  
n y o m ta la n u l, h a  i s m e r jü k  a  s z e n n y e z ő  
a n y ag o t, s  h o g y  a z t  m ive l t á v o l í th a t ju k  
el.

A  k á trá n y  o k o z ta  fo lto t e lő sz ö r  t e r p e n 
tin b e , v agy  b e n z o lb a  m á rto tt ro n g g y a l ,  
ó v a to s  d ö rz s ö lé s  k ö z b e n  tá v o l í t s u k  el, 
m a jd  a k e z e lt r é s z t  s am p o n n a l m o s s u k  
le.

A ja k rú z s  n y o m a i t  a lk o h o lo s  ro n g g y a l ,  
a z t k ö v e tő en  p e d ig  sam p o n o s  u tó k e z e 
lé sse l tü n te th e t jü k  el.

A C o ca -c o la ,  fe h é r  b o r , k o ro m  o k o z ta  
fo l to k ra  t e g y ü n k  b ő v en  s z ő n y e g s a m p o n t ,  
m a jd  i t a s s u k  fe l  tis z ta  ro n g g y a l.

C ip ő k ré m , z s ír .  te j ,  k a k a ó  n y o m a i t  e lő 
szö r  s a m p o n n a l  n e d v e s íts ü k  b e , m a jd  a l
k o h o lb a  m á r to t t  ro n g g y a l d ö rz s ö l jü k  á t.

É to la jtó l ,  v a j tó l  s z á rm a z ó  f o l to k a t  a l
k o h o lb a  m á r to t t  ro n g g y a l,  ó v a to sa n  
n y o m k o d v a  m o s su k  k i. U tá n a  s a m p o n 
n a l k e f é l jü k  á t  a  fo lt h e ly é t .

A  f e k e te  k á v é , g y ü m ö lc s , s ö r  és  v é r  
m ég  n e d v e s  n y o m a it  e g y s z e rű e n  v ízzel 
m o s su k  k i, s  h a  szü k sé g es , s a m p o n n a l 
u tó k e z e ljü k . A  b e s z á ra d t f o l to k a t  — a 
s ö ré  k iv é te lé v e l  — g lic e r in n e l lá g y íts u k  
fel, m a jd  sza lm iá k sze sz  v iz e s  o ld a tá b a  
k e v e r t  a lk o h o l  e le g y év e l (1 r é s z  a lk o h o l, 
9 ré s z  v íz , 1 ré s z  s z a lm iá k s z e s z )  d ö rz sö l
jü k , s  a z t  k ö v e tő e n  s a m p o n o z z u k  be. A

sö r b e s z á ra d t  fo l t já t  tö b b s z ö r  d ö rz s ö ljü k  
be la n g y o s  v íz b e  m á r to t t  ro n g g y a l,  m a jd  
s a m p o n n a l  m o s s u k  k i.

G o ly ó s to lltó l s z á rm a z ó  fo l to k a t  2 ré sz  
víz. 1 r é s z  a lk o h o l, v a la m in t  k e v é s  sza l
m iá k s z e s z  k e v e r é k é b e  m á r to t t  ro n g g y a l 
d ö rz sö lv e  m o s s u k  le. H a  szü k sé g es , a 
tis z tí tá s t  tö b b s z ö r  i s m é te l jü k  m eg . A 
m e g tis z tí to tt  f e lü le te t  s z ő n y e g s a m p o n n a l 
is  m o s s u k  á t .

K ö rö m la k k  c s e p p e k e t  a  s z ő n y e g rő l e lő 
s z ö r  a c e to n b a  m á r to t t  r o n g g y a l  d ö rz sö l
ve tá v o l í ts u k  el, m a jd  a  fo l t  h e ly é t  s a m 
p o n n a l m o s s u k  k i.

Az o la jf e s té k  f r is s  n y o m a it  tis z ta  
ro n g g y a l i ta s s u k  fe l, a  m a ra d é k o t  p ed ig  
te rp e n t in e s  ro n g g y a l fe lo ld v a  tü n te s s ü k  
el. A te r p e n t in e s  k e z e lé s  u tá n  a c e to n n a l 
d ö rz s ö l jü k  b e  a  fe lü le te t ,  m a jd  a  v eg y 
s z e re k  m a r a d é k á t  s a m p o n n a l  m o s su k  le . 
A  b e s z á ra d t  fo lto t  te r p e n t in e s  ro n g g y a l 
o ld ju k  fe l, s  a c e to n n a l  m o s s u k  k i. A  k i 
t is z t í to t t  r é s z t  s a m p o n o z z u k  be.

A  v ia sz  m a r a d é k á t  e lő s z ö r  ó v a to sa n  k a 
p a r ju k  le , m a jd  a  fo l t  fö lé  i ta tó s p a p ír t  
h e ly e zv e , m e le g e n  v a s a l ju k  á t .  A z e se t
leg m é g  a  s z á la k o n  m a r a d t  v ia sz t a lk o 
h o lo s  r o n g g y a l  tá v o l í ts u k  el.

A v ö rö s  b o r  o k o z ta  f o l t r a  s z ó r ju n k  k e 
vés s ó t  (a  s z á ra z  fo lto t  e lő ző leg  n e d v e 
s í ts ü k  b e ) ,  a  s z á la k a t  k e fé v e l  b o rz o lju k  
fe l. m a jd  s a m p o n n a l  m o s s u k  k i. A  n e d 
v es  r é s z t  jó l  i ta s s u k  fe l.

B á r  a z  i t t  a já n lo t t  t is z t í tó s z e re k  eg y i
k e  s em  e rő s  h a tá s ú ,  h a s z n á la t  e lő tt fe l
té t le n ü l  p r ó b á l ju k  k i  a  sz ő n y e g  e g y ik  
k e v é s b é  sze m  e lő tt  le v ő  ré s z é n , h o g y  
n em  k á r o s í t j a - e  m e g  a  te x t i la n y a g o t .  A  
t is z tí tá s h o z  h a s z n á l t  ro n g y o t  s ű rű n  c s e 
r é l jü k ,  v a g y  m o s s u k  k i. Ü g y e ljü n k  a r r a  
is, h o g y  a  t is z t í tó s z e re k  n e  s z iv á ro g ja n a k  
!e az  a la p sz ö v e tig . H a a  fo lt  e ltá v o lí
tá s a  u tá n  v ilá g o s  fo l t  m a ra d  a  sző n y e 
g en . n e  s a jn á l ju k  a  f á r a d s á g o t  é s  t is z tí t
s u k  k i  az  e g é sz  s z ő n y e g e t. A  v e g y sz e re s  
s z ő n y e g tis z tí tá s t  g é p e s í th e t jü k  is , h a  e l
k é s z í t jü k  a  la p u n k  1971/11. s z á m á b a n  i s 
m e r te te t t ,  p o rs z ív ó h o z  k a p c s o l t  sző n y e g - 
t is z tító t, v a g y  h a  m e g v á s á ro l ju k  az  O m e
ga  p o rs z ív ó  sz ő n y e g tis z tí tó  ta r to z é k á t.

b s j.

Az O m e g a  p o rs z ív ó k h o z  k a p h a tó  s ző 
n y e g tis z tí tó v a l g y e r e k já té k  ez az  e g y é b 
k é n t  f á r a s z tó  m u n k a .



B É B I-K Á D  
A  F Ü R D Ő K Á D O N

K ism éretű fürdőszobánkban gon
dot okozott kisgyerm ekünk kádjának  
elhelyezése. Ezért egy kád tartó  vá
zat készítettem , am elyet a  nagy kád 
perem ére helyezhetek a fürdetés ide
jére. A ta rtó t 10 mm  átm érő jű  ko r
acélból állíto ttam  össze. A kád bel
ső perem ére fekvő ta rtókarok  egye
nesek és a csem pének tám aszkod
nak. A m ásik ké t ta rtó k art kétszer 
90 fokos szögűre hajlíto ttam , így 
azok a kád perem ének tám aszkod
nak, s m eggátolják a ta rtó  elcsúszá
sát. A karok végeire m űanyagcső- 
darabkát húztam , hogy m egvédjem  
a kád zom áncbevonatát.

SZÉCSÉNYI JANOS 
Orm osbánya

Fotókkal illusztrá lt ötletének díja 
50.— Ft-os vásárlási utalvány.

HOSSZÚÉLETŰ
„ÁGNES”

Az EM 1972/11. szám ában ol
vastam , hogyan lehet az „Ágnes” 
pelenkabetétek é lettartam át meg
hosszabbítani. Jóm agam  más 
m ódszert alkalmazok. Tekintve, 
hogy kézi- vagy gépi mosásnál 
a betét végei kirojtosodnak, én a 
betét két végét — a szélektől kb. 
5 m m -re — kétsorosán géppel vé
gig varrtam . A varratok  kb. 2 
m m -re kerültek  egymástól. Ezt a 
módszer több mint egy éve al
kalmazom, teljes sikerrel.

TÓTH ISTVÄNNE, 
Hódmezővásárhely

ö tle td íja  50,— forintos vásárlási 
utalvány.

Szorítógyűrű 
a tanktárcsán

A  g y a k o r i  h a sz n á la t k ö v e tk e z té b e n  a  
c o re x - s z a la g o t  és  a  f ilm e t rö g z í tő  la p o c s 
k a  s o k s z o r  k itá g u l a  t a n k tá r c s á n .  A z is  
e lő fo rd u l ,  h o g y  a  la p o c s k á t  rö g z ítő  c s a 
v a r  k i tö r ik .  E lk e rü lh e tjü k  e z e k e t  a  k e l le 
m e tle n s é g e k e t ,  h a  egy  s z o r í tó g y ű r ű t  k é 
s z í tü n k .

A  g y ű r ű t  a  v il la n y s z e re lé s i m u n k á la 
to k h o z  h a sz n á la to s , m e g fe le lő  á tm é rő jű  
M A P  c s ő b ő l  a la k íts u k  k i. V á g ju n k  le  a 
c ső b ő l e g y  d a ra b k á t ,  m a jd  p a l á s t j á t  f ű 
r é s s z e l  v á g ju k  fe l. A d a ra b  m é r e t r e  h a j -  
l í tá s á h o z  a  B4X36-os O RW O s z ín e s f i lm  
f é m tá r o ló já t  h a s z n á lh a tju k . A  fe lm e le g í
t e t t  m ű a n y a g  g y ű rű t s z o r í ts u k  a  d o b o z 
ra ,  s  m ie lő t t  m ég  te lje s e n  k ih ű ln e ,  v e 
g y ü k  le  é s  n y o m ju k  k is s é  ö s sz e . A  s z o r í
tó g y ű r ű  e g y ik  eg y en es  s z é lé t  r e s z e l jü k  
f e r d é r e ,  h o g y  a  sza lag o t é s  a  f i lm e t  
k ö n n y e b b e n  a lá  d u g h a ssu k . A  g y ű r ű t  a 
t á r c s a  s z é ts z e d é se  u tá n  te g y ü k  h e ly é re .  
A  s z o r í tó g y ű r ű s  m eg o ld ás  a lk a lm a z á s á t  
f ő k é n t  s z a k k ö rö k n e k  a já n l ju k ,  a h o l a  
t a n k o k a t  s o k a n  h a sz n á ljá k .

P A L F A Y  ÉV A  
P é c s

F o tó v a l i l lu s z t r á l t  ö tle té n e k  d í ja  100,— 
F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv án y .

Amikor vízfestékkel festettem, m indig prob
lém át okozott egy-egy nagyobb felület egyenle
tes befestése. A többször egymás u tán  felkent 
festék mindig árnyala ti eltéréseket okozott. 
Hogy ezt elkerüljem , festőpum pát készítettem. 
Egy hajlakkporlasztó gum ipum pájába lefűré
szelt szárú ecsetet dugtam . Előzőleg az ecsetet az 
összefogott szőrcsomón keresztül varró tűvel 
több helyen átszúrtam .

H asználat előtt a pum pába festéket töltöttem . 
A festék jól átszivárgott a szőrök közötti lyuka
kon, s így rövid idő a la tt egyenletesen festhet
tem  be a  nagvobb felületéket.

FÁBIÁN ZSOLT 
Békés

Fotóval illusztrált ötletének díja 100,— Ft-os 
vásárlási utalvány.

Satukar rögzítése
M u n k á m h o z  a  s a tu  n é lk ü lö z h e te tle n  

s z e rs z á m , a  k a r ja  v is z o n t g y a k ra n  ú tb a n  
vo lt, m e r t  az  a la t ta  le v ő  s z e rs z á m o s  f ió 
k o t  n e m  tu d ta m  k ih ú z n i .  A s a tu k a r t  r ö g 
z íte n i k e lle n e  — g o n d o lta m  —, s  e z t p á r  
p e rc e s  m u n k á v a l m e g  is  v a ló s í to tta m .

E g y  m il l im é te r  v a s ta g  a cé lle m e z b ő l eg y  
15 m m  szé les. 80 m m , h o s sz ú  c s ík o t v á g ta m  
le, m a jd  U a la k ú r a  h a j l í to t ta m .  E z u tá n  
e g y ik  s z á r á n a k  k ö z é p s ő  r é s z é t  ív e ltre ,  a 
v é g é t  p e d ig  k ife lé  h a j l í to t ta m . A rö g z ítő 
ru g ó t  a  h a j tó k a r  m e llé , a  c s a v a ro rs ó  n y í 
lá s á b a  n y o m ta m . A  ru g ó  n e m  e n g ed i b e 
c sú s z n i a  fe lh ú z o tt  h a j tó k a r t .  d e  e n y h e  
n y o m á s s a l  le to lh a tó . A rö g z ítő ru g ó  75— 
J50-es p á rh u z a m s a tu k h o z  h a s z n á lh a tó .

SZV O B O D A  IM R E  
S zeged

O tle td í ja  50.— F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .
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PÁRAELSZÍVÓ
PORSZÍVÓBÓL

P orsz ívóm at egy idő  ó ta  nem csak 
e red e ti céljának  m egfelelően , hanem  
konyhai párae lsz ívónak  is haszná
lom . A porszívóból ily en k o r k ive
szem  a porzsákot és k ap cso ló já t be
nyom om . A m otor a z o n b a n  csak a k 
kor m űködik , ha a  p á rae lsz ív ó b a  sze
re l t  kapcsolóval á ra m o t vezetek a 
hosszabb ító  kábelbe, am elynek  vé
gén levő csa tlakozóa ljza tba  a porszí
vó du g ó já t bedugom.

A porszívót egy k is szek rénybe re j
te ttem  el. A szab ad b a  vezető cső 
négy -ó t m illim éterre l nagyobb  á tm é
rő jű , m in t a porszívócső, így külön 
csa tlakozó  csó to ldatra  n incs szükség, 
s takarításhoz  a p o rsz ív ó t könnyen 
k iem elhetem  a szek rénybő l. A szek
ré n y t belülről v a tta p a p la n n a l h an g 
szigeteltem .

BARTALIS LÁSZLÓ 
Brassó, Románia

I llu sz trá lt ö tle té é r t szakkönyv ju 
ta lm a t küldtünk.

■
U

Tönkrement iskolatáskám  helye tt magam készítettem  
úja t, mégpedig fából. Mérete 300X450 mm, az alsó rész 
magassága 50, a felsőé 30 mm. A táska k ere té t 10X70 
mm-es lécekből, ny ito tt fecskefark fogazással erősítet
tem  össze, m ajd  kettévágtam . A vágás helyén a  fogak 
dupla széleségűek. A kereteket 5 mm-es rétegelt lemez
zel borítottam  be, m ajd  egyszer bekentem  szín telen  lak
kal. Csiszolás u tá n  a  táskát fau tánza tú  tapétával vontam 
be, s felszereltem  a vasalásokat.

IFJ. RÁK JÁNOS 
Herceghalom

Fotóval illu sz trá lt ötletének d íja  100,— Ft-os vásárlási 
utalvány.

Keresztezés, szintben
Prefo autópályám at — gyári kész darab  h íján  — m a

gam készítette kereszteződéssel bővítettem . Az új elem 
előnye, hogy közbeiktatásával a  pályasávok hossza azo
nos lett, s a  pályát sem  k e lle tt megemelnem. Az á ta lak í
táshoz csak egy 180 m m -es (vagy két 90 mm-es) egyenes 
elem  és a meglevő pálya egy 270 m m -es darab ja szük
séges.

Az új darabból levágtam  k é t 36 m m -es és egy 73 m m - 
es részt. A k é t keskeny alkatrész egyik oldalán m eghagy
tam  a rögzítőfüleket, a  73 m m-es darabból pedig le fű 
részeltem  a szélső pályasávokat. A hosszabb alkatrész 
kerü lt az egyenes elem  közepébe fűrészelt nyílásba, a 
ké t keskenyebb pedig a  k é t szélére. (A pontos illesztés 
nagyon fontos!) M iután a  darabok összeillesztését elvé
geztem, az alkatrészeket k is polisztirol lapokkal (ben
zollal ragasztva) rögzítettem  az elem aljára. M ásnap k i
fűrészeltem  a  kereszteződés hiányzó, keresztirányú veze
tővályúját, m ajd az á tvágo tt áram vezető síneket alul rö 
vid huzalokkal ú jbó l összekötöttem.

PROFÁNT ISTVÁN 
Budapest

ö tle td íja  100,— F t-os vásárlási utalvány.

LETPARÁDÉ ÖTLETPARÁDÉ *  ÖTLETPA



Kezdő barkácsolóknak,

KISBÚTOROK
Az élet örök megújhodás, s a folyamatba bekapcsolódó, most még 

gyakorlatlan fiatalok egy napon átveszik az idősebbektől a „staféta
botot” . Nos, így van ez a barkácsolás terén is. A lapunk megszületése 
óta munkálkodók bátran hozzáfognak komolyabb munkákhoz is. Ám a 
fiatalokat még vissz a rí osztják a — legalábbis számukra -  ismeretlen 
szakkifejezések, technológiai megoldások. Nos, elsősorban rájuk gon
doltunk, amikor néhány egyszerű kisbútor készítését ismertetjük, am e
lyek megvalósítása során kedvet kaphatnak a további munkához, mi
közben hasznos tapasztalatokkal is gazdagodnak.

Virágtartó
K is virágaink „bölcsőjének” (A) 

anyaga 18 mm vastag, három rétegű 
bú torpanel (vagy 15 m m -es deszka). 
Az alaplapot vágjuk m éretre, m ajd 
sa rk a it kerekítsük le (3). Négy' sa r
kába  készítsünk négy, 10 mm á t
m érő jű  vakfuratot. Ehhez a két ke
resztlécet (2) előzőleg p illanatszorí- 
tóval erősítsük a falapra, s a kettőt 
együtt fú rjuk  át. A két hosszú léc

re  (1) je lö ljük  á t a furatok helyét, 
m ajd készítsük el a köldökcsapok 
fészkét. A hosszanti léceket öt-öt 
lyukkal díszítsük.

Az alkatrészeket csiszoljuk sim ára, 
m ajd kétszer kenjük be csónaklak
kal. A lakk száradása után a  vak fu 
ratokba nyom junk Palm a R ekord ra 
gasztót, s üssük helyükre a  k is  csa
pokat, valam int a két keresztlécet 
(4). A hosszanti lécek te tejére te 
gyünk fadarabot, s kalapáccsal üs
sük a helyükre.

Folyóirat-bölcső
Űj vonalú bútordarabunk (B) két 

oldallapját ugyancsak bútorpanelből 
vágjuk ki, de egyszerre. A két 160X 
360 mm-es darabot néhány szeggel 
fogassuk össze (5), s úgy készítsük el 
a három  fu rato t (6). A bútorpanel 
darabokból lyukfűrészgéppel vágjuk



ki a lábaik szerepét betöltő oldalla
pokat (7). A fűrész nyom ait csiszo
lással tün tessük  el, m ajd az éleket 
— tapaszolás után — kenjük  be fe
kete iskolatábla zománccal. A két 
oldallapot csónaklakkal, vagy Ultra- 
stabillal kenjük, illetve dörzsöljük 
be.

Amíg a lakk szárad, szabjuk ki, 
m ajd varrógéppel szegjük be a fo
lyóiratokat ta rtó  vászon- (esetleg 
műbőr-) darabot. A ké t szélét úgy 
hajtsuk vissza, hogy a farudakat a 
levarrt rész közé dughassuk (8). A 
rudakat olyan hosszúra vágjuk le, 
hogy végéig az oldallapokon kb. 10 
m m -rel nyúljanak túl. Végül a tú l
nyúló rúdvégeket kenjük be ragasz
tóval, s végükre kis fadarabot he
lyezve üssük a helyükre (9). Ha a 
lyukakat merőlegesen fú rtu k  ki, s a 
furatok átm érője 0,2 m m -rel kisebb 
a rúdénál, a kis bú tordarab  szilár
dan és egyenesen áll (10).

Emeletes
cipőállvány

N éhány darab hulladékdeszkából, 
bútorpanelből és négy köldökcsap- 
rúdból pár óra a la tt cipőállványt (C) 
is összeállíthatunk (11). Az oldalla
pok vakfu rata it egymáshoz viszo
nyítva 30 mm-rel eltolva fú rjuk  ki. 
A lyukak mindkét darabon pontosan 
azonos helyre kerülnek, ha kartonból

k ivágott sablont használunk, s  a  fu 
ratok középpontját á rra l jelöljük át 
a falapokra. A rudakat kb. 10 m m - 
nyire fűrészeljük be, s üssünk a ré 
sekbe kis faéket. Ha a rudakat a he

lyükre ütjük, az ékek szétfeszítik az 
anyagot, így azok szorosan ülnek a 
'észkükben.

Kombinált
gyermekbútor

Aki bátrabb, s szívesen vállalko
zik pontosabb m unkák elvégzésére 
is, annak egy sokféleképpen felhasz
nálható, azonos alakú bútorelem ek
ből összeállítható gyerm ekbútort (D, 
E) m utatunk be. Fő alkotó elem e 20 
mm vastag bútorpanelből kivágott, 
lekerekített végű lap (13). Az össze-
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kötő lécek nyílásainak m ére te  asze
rin t változik, hogy a  kis b ú to rt polc
ként, székként, esetleg m agasítóit 
ülőkeként kívánjuk hasznosítani (14).

A bútorlapból kivágott a lka tré 
szek é lé t Univerzál au tó jav ító  k it
tel „eddzük meg", hiszen köztudott, 
hogy a panel élei igen sérülékenyek. 
A m űgyanta megkötése u tá n  gondo
san csiszoljuk le a  felületeket, majd 
eresszük be Lenalkyd hígítóval, s 
kenjük be Alaplast alapozóval. Szá
radás. m ajd  újabb csiszolás u tán  a 
darabokra  kenjünk még k é t réteg 
Camping zománcot. Ha a fényes fe
lületet nedves rongyra szórt habkő- 
porral átdörzsöljük, a  m ázolt felület 
selymes fényű lesz.

M inden bútordarabhoz k é t-k é t ol
dallapot fogassunk össze kapupánt- 
csavarral. Az oldallapok nem  for
dulhatnak  el, m ert azokat a fészke
ikbe nyom ott összekötő lécek rög
zítik. A léceket célszerű 20 m m  vas
tag deszkából, fűrészgéppel levágni. 
Csiszolás u tán  a darabokat csónak

lakkal ken jük  be, m ajd  a ljukra k ár
pitos szegekkel erősítsük fel a szí
nes nyugágyvászonból kiszabott, s 
beszegett ülőrészt. A polc oldala is

vászon, de azt ne szegezéssel rögzít
sük. hanem  a  léceket a vászon visz- 
szahajto tt részébe dugjuk be.

B-os



A grillcsirke sajátos zam atét az ad 
ja meg, hogy a hús „saját zsír

jában sül meg”, tehát sertészsír- vagy 
olaj íz nem  érződik az ételen. Sajnos 
azonban a grillsütő — borsos ára 
m iatt — csak kevesek szám ára érhető 
el. Ám azért nem kell lem ondani az 
ízletes grillhúsról, m ert készíthetünk 
egy, szinte csak fillérekbe kerülő sü
tőnyársat. Elkészítésre javasolt sütő
nyársunk előnye, hogy zárt térben 
(sütőben (1) egy lábos perem ére he
lyezve) és szabadban (parázs felett, 
tartóvillákkal alátámasztva) egyaránt 
használható. A sütőnyárs elkészítésé
hez szükséges anyagok föllelhetők a 
házi m űhelysarokban és az összeállí
tás ideje sem ta rt tovább pár óránál.

A nyárspengét 2 mm  vastag, 20 
mm széles laposacélból alakítsuk ki. 
(Hosszát gáz- vagy villanysütőnk bel
ső terének hossza alapján  határozzuk 
meg.) Természetesen erre  a célra 
megfelel egy fémfűrészlap is, amelyet 
köszörüljünk élesre, egyik végét pe
dig hegyesre. Szükségünk van még 
két darab, 1—1,5 mm vastag acélle
mezből kivágott, 25X105 m m -es la
pocskára is. Helyezzük egym ásra a 
lapocskákat és négy helyen fú rjuk  át 
azokat 5 mm átm érőjű fúróval. Ez
után 3 mm átm érőjű acélhuzalból 
vágjunk le két, 220 mm hosszú dara
bot. Egyik végüket 10 m m  hosszon 
hajlítsuk derékszögűre. A huzalok 
m ásik végére hajlítsunk 6 m m  belső 
átm érőjű karikákat.

Most m ár elkészítettük az a lkatré
szeket, hozzáláthatunk az összeszere
léshez. Fogjuk a két lapocska közé 
a nyárspengét és a két huzalkart. A 
karok hajlíto tt végei befelé, a nyárs
penge irányába álljanak. A furatokon 
dugjunk keresztül egy-egy, 5 mm 
szár-átm érőjű alum ínium  szegecset és 
a kiálló végeket kalapáljuk  el (2). 
(Szegecselés után a penge és a karok 
m ozgathatóak legyenek!)

A szabadtéri sütéshez még egy 
hosszabbító szár és egy fémhüvely 
is szükséges (3). A szár anyaga kb. 
6 mm átm érőjű köracél, am elynek 
végére erősítsünk fanyelet. A fém hü

velyt — amely a hosszabbító szár (4) 
végére és a penge „m arkolatára” 
húzható — 1 mm  vastag acéllem ez
ből hajlítsuk meg.

ÍGY SÜSSÜNK!

Csirke vagy egyéb baromfi sütése
kor a nyárspengét szúrjuk keresztül 
a tisztított csirkén, a lábait hátul 
kulcsoljuk össze, a szárnyait pedig 
helyezzük a huzalkarokra. A sertés
vagy m arhahúst előbb késpengével 
szúrjuk keresztül és u tána dugjuk át 
a pengét. Ha nagyobb darab húst 
sütünk, azt aján la tos bevagdalni. A 
huzalkarokat szúrjuk  a húsba, hogy 
a forgatás könnyebb legyen.

Az univerzális nyárson süthetünk 
darabos húst vagy speciális nyárséte
leket is; így például rablóhúst, apró
halat, szalonnával tűzdelt apróvadat 
(nyúl, fogoly) stb. Ha sütőben sütünk, 
a lábos felfogja a lecsöpögő zsírt, így 
egyidejűleg feldarabolt burgonyát is 
süthetünk.

Szabadtéri sütéskor gondoskodni 
kell a hosszabbító szár kellő a lá tá 
masztásáról. E rre a célra megfelel 
két darab, Y alakúra hajlíto tt kor
acél darab.

PAULOVICS ISTVÁN.
Budapest

Fotókkal illusztrált ötletének díja 
250,— Ft-os vásárlási utalvány.

«
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Autósok, főleg vidékiek, figyelem!
Valóban kitűnő és hézagpótló művet ajánlunk a fővárost is felkereső vidéki, — 

vagy a városnak csak egy részében közlekedő budapesti autósok számára.
Az Almássy-Tar: B u d a p e s t  c s o m ó p o n t j a i n  című könyv tartalmazza 

a legfontosabb 75 budapesti közlekedési „labirintus" részletes rajzát, fényképét 
s képes tanácsokat ad a fővárosban közlekedéshez, -  tranzit-útvonalakat ír le a 
fővároson áthaladáshoz.

Sajnálatos módon a könyv nem kapható a könyvüzletekben -  csupán a Vue 
Touristique kiadó Bp. XIV., Cházár András utca 20. sz. alatti (Ajtósi-Dürer út sa
rok) raktárában, ahonnan utánvételes szállításra is megrendelhető. Ára: 40,- Ft.
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Lapunk 1974 3. szám ában négy- és 
hatszem élyes kenu építését is

m ertettük. Akkor megígértük, hogy 
később visszatérünk a bem utato tt ke
nuk vitorlássá, evezős csónakká a la 
kításának, valam int oldal- vagy fa r
m otorral felszerelésének a  m ikéntjé
re. B izonyára sokakban felm erül a 
kérdés, mi indokolja az áta lak ításo 
kat? A válasz kézenfekvő: a kenu 
nehézkes, lassú hajó, ezért több 
személy is csak lassan h a jth a tja  elő
re. A k ita rtó  féloldalas evezés sem 
könnyű m unka, s így az irány ítás is 
nehezebb. Előnye viszont az egysze
rű építési technológia, s a  tágas bel
ső tér, ahol a  hosszabb túrákhoz 
szükséges kellékek jól elhelyezhetők. 
Érdemes tehát a kenuk nyú jto tta  
előnyöket kihasználnunk, ugyanak
kor a já rm űvek  könnyebb ha jtásá ra  
törekednünk. Ehhez ism ertetünk né
hány ötletet.

V ito rla  a kenun
A k e n u k k a l  — k ü lö n ö s e n  a  la p u n k b a n  

k ö z ö lte k k e l — v i to r lá z n i  is le h e t. A h a t-  
s z e m é ly e s  v á l to z a th o z  la p u n k  1967/5. s z á 
m á b a n  i s m e r te te t t ,  s  a k k o r  k a ja k r a  j a 
v a so lt v ito r la  a le g a lk a lm a s a b b . Az á r 
b o c o t a 11. b o r d á r a ,  ille tv e  a n n a k  m e g 
e rő s í te t t  ré s z é re  s z e re l jü k  fe l (A ). A b o r 
d á t  jo b b ró l -b a l ró l  e g y -e g y , 50X100X820 
m m -e s  fe n y ő fa  tö m b b e l  e rő s í ts ü k  m eg . 
Az á rb o c - ta lp a t  n é g y  f a c s a v a r ra l  rö g z ít
s ü k  a  b ó k o n y ra  é s  a z t a  m e llé  e rő s í te t t  
d e s z k á k  é lé re . A z á rb o c o t  k é t  30X60 m m - 
es. a b u m m fá t p e d ig  25X50 m m -es  lécbő ! 
a la k í ts u k  k i A v i to r lá t  e rő s  v á sz o n b ó l 
k é s z íts ü k  el.

Ne fe le d k e z z ü n k  el a  k o r m á n y r ó l  sem . 
R ö g z íté s é h e z  a z o n b a n  a  k e n u  f a r tő k é jé t  
k i k e ll . .e g y e n e s í te n ü n k ” , a z a z  ho zzá  
k e ll  e r ő s í t e n ü n k  egy  25 m m  v a s ta g  d e sz 
k á b ó l k iv á g o t t  a lk a tré sz t .  A h h o z  c s a t la 
k o z ta th a tó  a  k o rm á n y  (D). Az á rb o c  és 
a  v ito r la  r é s z le te s  ra jz a  la p u n k  1967/5. 
s z á m á n a k  18. o ld a lá n  ta lá lh a tó .)

A k is e b b , n é g y sz e m é ly es  k e n u ra  e g y 
s z e rű b b  v i to r lá t  é rd e m e s  s ze re ln i, pl. az 
EM  1961/6. s z á m á b a n  is m e r te te t te t .  Az 
á rb o c o t  a  12. b ó k o n y  m e g e rő s í té s e  u tá n  
az  ü lé s  e lé  s z e re ljü k  fe l  (B ). A k o rm á n y 
la p á to t  a z  e lő b b  is m e r te te t t  m ó d o n  sze 
r e l jü k  a  k e n u  fa r tő k é jé re .

A v ito r lá v a l  fe ls z e re lt k e n u k  á rb o cá t
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h á ro m  m e re v ítő  k ö té l le l  rö g z íts ü k  v é g le 
g e sen . Az e lső t az  o r r tő k é b e , a  k é t  o l
d a lsó t p ed ig  a  11. b o rd á b a  h a j to t t  s ze 
m e sc s a v a ro k h o z  k ö tö z z ü k . H a  a  v i to r lá 
ra  n in c s  szü k sé g , le sz e re lé s  u tá n  az  jó l 
e l fé r  a  h a jó té rb e n .  E lm o z d u lá s  e lle n  cé l
s z e rű  a  k e n u  h o s sz te n g e ly é b e n , a f e n é k 
d e s z k á ra  sze g e ze tt,  c sa to s  b ő r s z í ja k k a l  
rö g z íten i.

H osszú e v e z ő  =  
=  g y o rsaság

A v iszo n y lag  la s s ú  k e n u k  g y o rs a b b a n  
h a la d n a k  e lő re , h a  a  rö v id  e v ező  h e ly e tt  
k ie lb o o t l a p á to k a t  h a s z n á lu n k .  E z t e r 
m é sz e te se n  n é m i á ta la k í tá s s a l  já r ,  h isze n  
a  h o sszú  la p á to k h o z  e v e z ő v illa -g y á m o k  
szü k sé g ese k . Á m  a  v il la g y á m o k a t  a  v i
szo n y la g  v é k o n y  p a lá n k ra  n e m  s z e re l
h e tjü k  fe l, c s a k  h a  a  b o r d á k a t  é s  a  fo 
k o z o tta n  t e r h e l t  p a lá n k  ré s z e k e t  20—25 
m m -es  d e s z k á k k a l  e rő s í t jü k  m e g .

A  h a ts z e m é ly e s  k e n u  4., 6. é s  a  7., 9. 
b o k o n y a ira  c s a v a ro z h a t ju k  f e l  a  v illa 
g y á m o k a t. A  b o r d á k a t  e g y -e g y , J jg  m m  
szé les  k e re s z tlé c c e l m e re v íts ü k  k i, az  o l
d a lp a lá n k r a  p e d ig  — a  b ó k o n y o k  m e llé  
ille sz te tt  — 20X100X300 m m -e s  d e s z k a d a 
ra b o k a t  c s a v a ro z z u n k  fel. A v i l la g y á m o 
k a t M 8 -as  s z á m y a s a n y á k k a l  rö g z íts ü k  
(A). H a a  k e n u t  e re d e t i  r e n d e l te té s e  sze
r in t  s z e re tn é n k  h a s z n á ln i ,  a k k o r  c s a k  a  
v i l la g y á m o k a t k e l l  le s z e re ln ü n k .

A k is e b b , n é g y sz e m é ly e s  v á l to z a tn á l  a 
v il la g y á m o t a  6. b o rd a  u tá n , k b . 200 m m - 
re  k e ll fe ls z e re ln i ,  s  íg y  a  v il la g y á m  m e-

re v í tő r ú d ja  is  k é t  b o rd a , m é g p e d ig  a 4. 
és az 5. k ö z é  k e rü l .  A p a lá n k  m e re v ité -  
s é t ez e s e tb e n  a  b ó k o n y o k  k ö z é  c s a v a ro 
zo tt f a b e té te k k e l  o ld ju k  m eg . A  d e sz k a 
d a ra b o k a t  f a c s a v a ro k k a l  f o g a s s u k  a  bo- 
k o n y o k h o z  is . A  4.. 5., 6., 7. b o rd á t  ösz- 
szek ö tő  lé c e k k e l  m e re v í ts ü k  k i, s  a  6. 
b o k o n y ra  c s a v a ro z z u n k  m é g  egy  lá b tá -  
m ot is . íg y  k é n y e lm e s e b b e n , k e v ese b b  
e rő k if e j té s s e l  e v e z h e tü n k  (B).

O lc só b b  m e g o ld á s , h a  k e n u n k r a  fo ly a 
m i ev ez ő s  c s ó n a k  v i l lá já t  e rő s í t jü k  fe l. 
E h h ez  a z  5. és  7. b ó k o n y  k ö z é  eg y -eg y  
50X100 m m - e s  fa tö m b ö t c sa v a ro z z u n k . Az 
eve/.ő v i l lá t  d u g ju k  a  fa tö m b b e  fú r t  
ly u k b a  é s  k ie s é s  e lle n  sa s sz e g g e l b iz to 
s ítsu k . A  v i l lá k a t  ú g y  h e ly e z z ü k  el, ho g y  
az ü lé s k ö z é p  é s  az  ev ez ő v illa  kb . 400 
m m -re  le g y e n  e g y m á stó l, a  lá b tá m  ped ig  
az ü lé s tő l  700—800 m m -re . A  v illá k  ly u k a i 
h o s sz a b b  é le tű e k  le sz n e k , h a  a  f u r a to k 
b a  s á r g a r é z c s ö v e t  ü tü n k ,  m a jd  a  c ső v é
g e k e t e lp e re m e z z ü k . A  v il la s z á r r a  és  a 
sasszeg  a lá  te g y ü n k  e g y -e g y  a lá té te t  (C).

M otorra l
kén y e lm eseb b

A  k e n u k a t  m o to r r a l  is  h a j ta th a t ju k .  O l
d a lm o to r  fe ls z e re lé s é h e z  id e ig le n es  m o 
to r b a k o t  á l l í ts u n k  össze . Ez a  ta r to z é k  
n em  le s z  á lla n d ó  je lle g ű , c sa k  a lk a lm a n 
k é n t  s z e r e l jü k  a  k e n u ra .  A n y a g a  25 m m - 
es g y a lu l t  d e sz k a , a m e ly n e k  a ljá ra  c s a 
v a ro z z u n k  — a  fe lső  k o s z o rú lé c e k  ív e lt-  
s ég é h e z  ig a z o d ó a n  — k é t  rö g z ítő la p o t. A

m o to r b a k o t  a  3. b o rd a  elé , a  k o s z o rú lé c 
h ez  é s  a  p a lá n k h o z  c s a v a ro z o tt,  25 m m  
v a s ta g  fa tö m b ö k h ö z , n ég y  k a p u p á n tc s a -  
v a r r a l  rö g z íts ü k . A  k é t  m e re v ítő  f a tö m 
b ö t  a  3. és  4. b o rd a  k ö z é  c sa v a ro z z u k  
fe l. A  rö g z ítő la p o k  f u r a ta i t  je lö ljü k  á t, s  
a  ly u k a k a t  f ú r ju k  k i. A  m o to rb a k o t t e 
g y ü k  a  h e ly é re ,  c s a v a ro k k a l  rö g z íts ü k , 
m a jd  az  o ld a lm o to r  f é m b a k já t  ú g y  á l l í t 
s u k  b e , h o g y  a  c s a v a r te n g e ly  és a  k e n u  
o r r a  e g y  v o n a lb a  e s s e n . A  fé m b a k o t c s a 
v a r ja iv a l  rö g z íts ü k . A z o ld a lm o to r ra l  k i 
e g é s z í te t t  k e n u ra  k o rm á n y la p á to t  a  v i 
to r l á s  v á lto z a th o z  h a so n ló  m ó d o n  s ze 
r e lh e tü n k  (D ).

K e n u n k r a  f a r m o to r t  c sa k  lé n y e g e s  á t 
a la k í tá s ,  m é g p e d ig  f a r tü k ö r  b e é p í té s e  
u tá n  s z e re lh e tü n k .  Íg y  k e n u n k  e lv e s z ti  
e r e d e t i  je lle g é t, d e  o lc só n  ju tu n k  f a r m o 
to r te s th e z .  Az á ta la k í to t t  c s ó n a k te s t  
u g y a n  n e m  v e h e t i fe l a  v e rs e n y t m á s  
m o to rc s ó n a k o k k a l ,  de  la s s ú  h a jó z á s ra  k i 
tű n ő e n  m eg fe le l.

M u n k á n k a t  a  k e n u  c s o n k ítá s á v a l k e z d 
jü k .  A  k e n u  f a r á t  a  3. és  4. b o rd a  k ö 
z ö tt  fű r é s z e l jü k  le. U tá n a  a  p a lá n k  s z é 
lé tő l — a  v á g á s  v o n a lá tó l  — 30 m m - r e  
c s a v a ro z z u n k  fe l  eg y  ú j  b o rd á t, s e h h e z  
e rő s í t s ü k  a  20 m m  v a s ta g  k e m é n y fa  f a r 
tü k rö t .  A k o s z o rú lé c e k  és a  k e n u  g e r in 
ce  s z o ro sa n  i l le s z k e d je n e k  a f a r tü k ö r b e  
v á g o tt  fé s z k e k b e . A  f a r tü k r ö t  e g y  a z o 
n o s  a la k ú , ré te g e l t  lem ezb ő l k iv á g o t t  f e 
d ő la p p a l  b o r í t s u k  b e . A  f a r tü k r ö t  f a c s a 
v a ro k k a l.  a  fe d ő la p o t p ed ig  r é z s z e g e k k e l  
e rő s í t s ü k  a  p a lá n k h o z . A  m o to r p a jz s o t  
c s a k  e z u tá n  rö g z íts ü k  a  f a r tü k ö r r e  (E ). 
A z ú jo n n a n  b e é p í te t t  f a a lk a t r é s z e k e t  jó l  
i ta s s u k  á t  fé lo la jja l ,  m a jd  tö b b s z ö r  k e n 
jü k  be  c s ó n a k la k k a l .  Az á ta la k í to t t  k e n u  
h o rg á s z á s h o z  k itű n ő e n  m egfe le l.

B s J .

ORKÁN FEHÉR zománc
új festéke

Univerzális fedözománc: vasra, acélra, fára.

Bel- és kültéri igénybevételre egyaránt alkalmas, gyorsan szárad, magasfényü, nagykeménységű bevonatot képez, id ő 
járásálló.

Ecsetelhető és szórható, ORKÁN HÍGÍTÓ-val hígítható. r í

Budapest V., Pilvax köz 2—4.
1974. II. negyedévétől a festékszaküzletekben 
Vevőszolgálat, szaktanácsadás: Budapest V., Pilvax köz 2-4.
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Bő — és szép — tere ny ílik  az 
ezerm esterkedésnek a k isk e rt

ben! Bő, m ert nemcsak növényápo
lásra, hanem  szerelő m unkák ra  is 
módot ad, — például a k iskerti víz
ellátás létesítésekor, k a rb a n ta rtá sa 
kor. A k iskerti m unkákat ugyanis 
sokban könnyíti, s a sikert nagyban 
elősegíti, h a  kerti vizhálózatról ön
tözhetjük a virágokat, vetem ényeket.

Cikkünk első részében a k iskerti 
hálózatot m ég csak tervezőknek 
adunk hasznos tanácsokat. A m ár 
„gyakorló” kertöntöző ezerm esterek
nek viszont — a második részben 
— a v ízhálózat karbantartásához, 
javításához közlünk tudnivalókat.

„Forrás" a kertben
A k e r tü n k b e  v e z e tő  c ső h á ló z a t f e ls z á lló  

á g á t r e n d s z e r in t  a  p in céb ő l, a  h á z  a l a p 
v e ze té k é b ő l á r a z t a t j u k  le, A v e z e té k e t  
h o rg a n y z o tt  a c é lc s ő b ő l és c s ő id o m o k b ó l 
s z e re ljü k  ö s sz e . A z ú j fe lszá lló  á g b a  — 
a  le á g a z á s  u t á n  k ö z v e t le n ü l — e g y  ü r í 
tő v e l e l lá to tt ,  f e r d e  sze lepe t, v a g y  o l
c só b b . v íz v e z e té k i fő c sap o t s z e r e l jü n k  
fe l. H a  ily e n  s z e le p e t  vagy  c s a p o t  n e m  
tu d u n k  b e s z e re z n i ,  a k k o r  az ü r í tő c s a p o t  
a  fe lszá lló  v e z e té k  fü g g ő leg es  s z a k a s z á 
b a  eg y  T - c s ő e lá g a z ó  id o m  k ö z b e ik ta tá s á 
val, k ö z v e t le n ü l a  fő c sap  fö lé  s z e re l jü k .  
Az ü r ítő s  fő c s a p  h a s z n á la ta  c é ls z é rü b b ,  
m e r t  fo rg ó ré s z é n  é s  a  c sa p h á zo n  i s  v a n  
e g y -e g y  k is  f u r a t .  A m ik o r a c s a p o t  k i 
n y i t ju k ,  a  f o r g ó ré s z  fu r a ta  a  h á z  f u r a t  
n é lk ü li  o ld a la  f e lé  f o r d u l  és  a b b ó l le e n 
g ed i a  v izet.

A  fő c s a p o t f e ls z e re lé s  e lő tt f ig y e lm e s e n  
s z e d jü k  szét, a  fo rg ó ré s z t  k e n jü k  b e  
fa g g y ú v a l, m a jd  a  c s a p o t ú j r a  ö s s z e s z e 
re lv e  j á r a s s u k  b e . A z ö ssz e sz e re lé s t f o 
k o z o tt  g o n d d a l v é g e z z ü k , m e rt h a  a f o r 
g ó ré s z t  fo rd í tv a  h e ly e z z ü k  v issza  a  c s a p -
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h á z b a , a z  ü r í t ő  f u r a t  u ta t  n y i t  a  h á ló z a ti 
v íz n e k .

A B o n o n i t ta l  b e k e n t c ső v e z e té k e t ez
u tá n  k ö n y ö k -  és  k a rm a n ty ú  c ső id o m o k 
k a l. a z  é p ü le t  fa lá t  á t tö rv e  v e z e s s ü k  a 
s z a b a d b a , is f e k te s s ü k  a  ta la jb a -  á so tt ,  k b . 
1 m  m é ly  á r o k b a . 'A  le f e k te te t t  v e ze té k  
n ég y  fo k o t  le j ts e n  a  fe lszá lló  .s z a k a s z  f e 
lé. A  k e r t i  v e z e té k  v é g ére  k ö n y ö k id o m 
m a l c s a t la k o z ta s s u k  a  fü g g ő le g e s  c so d a 
ra b o t, m a jd  a r r a  egy m á s ik  k ö n y ö k k e l a 
tö m lő v é g e s  k ifo ly ó sz e le p e t (M SZ 115). A 
fü g g ő le g e s  c s ő s z a k a s z t  k é t  b ilin c c se l rö g 
z íts ü k  e g y , m é ly e n  a  fö ld b e  ü tö tt ,  s B o 
n o n itta l  im p r e g n á l t  lé ch ez  (1). H a  e s e t
leg ó lo m c s ö v e t  f e k te t tü n k  a  fö ld b e , a 
szo r ító  b i l in c s e k  a lá  fe lté t le n ü l te g y ü n k  
g u m ia lá té te k e t . )

H a b e é p í te t t  k e r t i  c sa p o t s z e re tn é n k  
te le p íte n i,  a k k o r  a  c ső v eze ték  k ö z e l v íz 
s z in te s  s z a k a s z á n a k  v ég ére  — a  k e r t i  
c sa p h o z  v e z e tő , fe lszá lló  c ső  e lé  — eg y  
m e g h o s s z a b b í to t t  k u lc s s z á rú  ü r í tő  fő c s a 
po t s z e r e l jü n k  fe l. A h o ssz ú  k u lc s s z á r  
v éd ő csö v é t, v a la m in t  a  v e ze té k  fe lszá lló

á g á t  b e to n o z zu k  le. A  b e to n b a  h e ly e z 
z ü n k  eg y  fa tö m b ö t, a m ih e z  m a jd  a  lo 
c s o ló c s a p o t rö g z íth e tjü k . Az o v á lis  c s a p -  
s z e k r é n y t  is á g y a z z u k  jó l  a b e to n b a . A 
b e to n  m eg k ö té se  u tá n  s z e re ljü k  fe l a lo 
c so ló c s a p o t , s a z t k é t  fa c s a v a r ra l  rö g z í t 
s ü k  a  b e é p í te tt  fa tö m b h ö z  (2). íg y  a  c s a 
p o t n e m  m o z d íth a tju k  e l a lo c so ló tö m 
lő v e l.

M e re d e k  d o m b o ld a lb a n , a  m a g a s  r é 
s z e n  é p ü l t  h á za k  k e r t i  v íz v e ze té k e  r e n d 
s z e r in t  az  a la p h á ló z a t s z in t jé n é l m é ly e b 
b e n  é r  v éget. E zé rt a  v íz te le n í té s t  m á s 
k é p p e n  k e ll m e g o ld a n u n k ; a n a g y  le j té 
s ű  c ső v e z e ték  le g m é ly eb b  ré s z é re  k e ll 
f e ls z e re ln ü n k  az ü r í tő c s a p o t és  a  k e r ti  
c s a p  fü g g ő le g e s  c ső to ld a tá t. Az ü r itő c s a -  
p o t a z o n b a n  egy m e n e te s  d u g ó v a l is  h e 
ly e t te s í th e t jü k .  h a  a v e ze té k  v ége  (pl. 
k is  fö ld te ra s z n á l)  a fö ld b e  m é ly íte tt ,  
e g y ik  o ld a lá n  n y i to tt  k is  a k n á b a n  é r  v é 
g e t  (3). H a a z o n b a n  a  c ső v e z e té k e t az 
e lő ír t  m é ly s é g b e n  fe k te t jü k ,  a  c ső e lá g a zó  
id o m b a  c s a v a r ju k  b e le  a  v íz te len ítő  c s a 
p o t, a r r a  m eg  s z e re ljü n k  egy , k b  300 m m  
h o s sz ú , k i ly u g g a to tt  p a lá s tú  c ső d a ra b o t.
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m érőjű huzalkarikát, az eldugványo- 
zott hajtás magasságánál néhány 
centim éterrel hosszabb ,,lábrésszel”, 
am elynek segítségével a huzalvázat 
a cserépbe állíthatjuk.

Húzzunk a huzalkarikára a 
cserép aljáig érő, áttetsző mű- 
anyagtasakot. A huzalkarika 

távoltartja a  levelektől a tasak fa
lát, így a belül bőven lecsapódó víz
pára nem kerülhet az eldugványo- 
zott hajtás leveleire, ami ro thadást 
okozhatnak.

7 A teljesen zárt tasakon hat
nyolc centim éterenként ké- 

•  szítsünk kis nyílásokat, ezzel 
lehetővé tesszük a megfelelő légcse
rét. A tasak alu lra  kerü lt részét 
hajtsuk a cserép alá. U tána a be
burkolt cserepet helyezzük közvet
lenül napsütéstől védett, de meleg 
helyre. Amíg a dugvány gyökeret 
nem ereszt, véletlenül se hagyjuk a 
földet kiszáradni.

Biztosan m eggyökeresedett a 
dugvány, ha csúcsán új levél 

•  bontakozott ki. Ekkor óvato
san kiem elhetjük a szaporítóközeg
ből és átü lte thetjük  a  növény igé
nyének megfelelő tápanyagtartalm ú, 
közepesen kötött földbe, ugyancsak 
cserépbe, vagy (ha nem kényes és 
gyors fejlődésül m ár közvetlenül ál
landó helyére.

NE SOKAT KÖLTSÖN, 
VEGYEN INKÁBB KÖLCSÖN!

Újjá varázsolhatja lakását, ha régi parkettáját felcsiszolja. 
Könnyebbé válik a parketta ápolása, tisztítása. Az

IPARCIKK KÖLCSÖNZŐ 
ÉS SZOLGÁLTATÓ VÁLLALAT

kijelölt boltjaiban a legmodernebb parkettcsiszológépek 
kölcsönözhetők:

Budapest, VI., Szív u. 43.
Telefon: 116-872,

valamint a peremkerületekben üzemelő kölcsönzőboltokban. (—)
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ÖTLETPARÁDÉ

KIÖNTÖ
A FESTÉKDOBOZRA

FÜGGŐPOLC
FÜRDŐSZOBÁBA

i

Nagy festékes dobozra 
célszerű kiöntőt készíteni. 
A kiszemelt doboz tetejét 
már eleve csak félig vág
juk fel és a meghagyott 
fél tetőrészt kalapáljuk 
kissé domborúra, majd ki
lyukasztása után forrasz- 
szunk bele fémcső dara
bot. A fület -  ha nincs a 
dobozon -  huzalból haj
lítsuk meg, végeit dugjuk 
át a doboz palástján 
ütött lyukakon és belülről 
hajlítsuk el. (Természete
sen folyadékot csak a 
fogantyú nyílásának ma
gasságáig töltsünk a kan
nába.)

A fürdőszobák falainak 
csempézési magassága ál
talában 1,50-1,60 m. Ezért 
a kis piperepolcok megfe
lelő magasságba történő 
felerősítéséhez néhány 
csempét meg kell bontani, 
illetve át kell fúrni -  köz
ben a csempék megrepe
dezhetnek. Jobb megoldás, 
ha hosszabb konzolokat ké
szítünk huzalból, s azokat a 
felső csempesor fölött erő
sítjük a falba helyezett mü- 
anyagtiplikhez. A konzolok
ra üveglapot vagy műanyag 
tálcát helyezhetünk.

CSAVARALÁTÉT Gyakran előfordul, hogy a ka
pupánt csavar feje alatti farész 
elkorhad. Hogy a csavar elfor
dulását megakadályozzuk, te
gyünk a feje aiá négyzetesre 
kilyukasztott sörösüveg kupakot. 
A csavar feje alatt levő szögle
tes nyakrész besüllyed a kupak
ba, az pedig a fába és meg
akadályozza az elfordulást.

SAROKPOLC

Konyhában, víkendház- 
ban mindig kevés a hely, 
ezért szinte minden te
nyérnyi helyet ki kell hasz
nálnunk. Többnyire ki
használatlan hely például 
az asztal vagy a tűzhely 
fölötti szögletrész, amit 
könnyen hasznosíthatunk. 
Lehetőleg műanyag be
vonatú deszkából vágjuk 
ki a képen látható dara
bokat, s csavarozzuk azo
kat (felülről) faltiplikhez 
erősített kis lécekre.

VIHARLÁMPA HELYETT
Még sok víkendházban, 

ideiglenes „szerszámkamrá
ban” nincs villanyvilágítás, s 
táborozáskor a sátorban is 
csak könnyen hordozható 
fényforrás jöhet számításba. 
Elektromos áram híján több
nyire zseblámpával vagy pet
róleumlámpával világítanak, 
de sok helyen csak a gyertya 
pótolja az izzólámpát. Nem 
csöpög szét a faggyú, a hu
zat sem oltja el az imbolygó 
lángot, ha a gyertyát átlát
szó, levágott nyakú, fogan
tyúval ellátott műanyag fla
konba állítjuk. Az égéshez 
szükséges levegőt a flakon 
palástján (aljától 1 cm-re) 
fúrt lyukak biztosítják. Az öt
letes megoldás megvalósítá
sával a viharlámpát is he
lyettesíthetjük.

CSATORNAVÉDÖ HULLÁMHALÓ

Sokszor okoznak dugulást az esőcsatornába került virá
gok, falevelek. Igaz, még messze az ősz, de az akác, a hárs 
stb. virága máris hullik, ezért már most ajánlatos a csator
nadugulásra és annak következményeire gondolnunk. Bizto
san megakadályozhatjuk a virágok, levelek csatornavályúba 
hullását, ha az főié védőhálót szerelünk fel. Lehetőleg nem 
rozsdásodó (vagy a rozsdásodást megelőző védőbevonattal 
ellátott) huzalhálóból, vagy müanyaghálóból vágjunk le 
hosszú csíkokat és erősítsük azokat a csatornavályúra.
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H í r a d á s  t e c h n i k a  i
c s c m c a c k . . .  o l d . !

.^ tran zisz to ro s  homokóra * Tv-vezérlö 
fény * Vételfokozó * Exponáló óra *


